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AB, Yen�den? 

İngiltere olmaksızın yapılan Garibaldi ve Bratislava Zirveleri, ilk somut sonuçlarını verdi bile. AB bünyesinde bazı reform-
ların yapılması yani safların sıkılaştırılması anlayışı benimsendi. Ayrıca bazı yeniliklerin şimdiye kadar 
gerçekleştirilememesinden de İngiltere sorumlu tutuldu. Peki “günah keçisi” İngiltere’nin ayrılması reformların kapısını a-
çabilir mi? Yanıt, hızla yapılan iki zirve sonrası olanlarda ve olacaklarda. Zira artık “AB ordusu” fikri bile dillendiriliyor.

Garibaldi ve Bratislava Zir-veleri'ni aynı planın ilk iki adımı olarak görebiliriz. Konuyu böyle ele aldığımızda 
Garibaldi'nin toparlanma, Bratislava'nın yenilenme süreçlerini temsil ettiğini öne sürebiliriz. Ağustos’un son gün-
lerinde İtalya Başbakanı Matteo Renzi,  Fransa Cum-hurbaşkanı François Hollande ve Almanya Başbakanı Angela 
Merkel, Giuseppe Garibaldi adlı uçak gemisinde bir araya geldi.  Aslında bu son derece anlamlı bir buluşma nok-
tası. Garibaldi gemisi AB'nin Akdeniz'deki göçmen kurtarma operasyonlarını koordine ediyor. Zirve sırasında lider-
lerin Altiero Spinelli'nin mezarına yaptıkları ziyaret de son derece anlamlı. Alti-ero Spinelli, federal Avrupa çağrı-
sında bulunan 1941 manifestosunun yazılmasına yardımda bulunmuş bir isim. (devamı 3.sayfada)
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İngiltere’de 23 Haziran'da yapılan Brexit oylamasında AB’den ayrılma yönünde karar çıkmasının tüm Avrupa'yı etkileye-
ceği belliydi. Bazıları sırada kim var diye sorup AB’nin sonunun geldiğini yazarken, AB kurumları ve liderleriyse hemen 
kolları sıvadı. Hedefse, AB'yi Brexit sonrası bir toparlanma ve yenilenme sürecine sokmak için güçlü adımlar atmak.

Brex�t Sonrası



Barroso’ya Et�k Kom�syon

2004-2014 arasında Avrupa 
Komisyonu’na başkanlık ya-
pan eski Portekiz başbakanı 
José Manuel Barroso, Tem-
muz içerisinde Wall Street şir-
ketlerinden biri olan Gold-
man Sachs International’a 
İngiltere ve Avrupa bölgele-
rinden sorumlu yönetici ola-
rak atandı. Ancak, Avrupa 
Komisyonu başkanlığı göre-
vinden böyle bir yatırım ban-
kasına geçiş yapması AB ça-
lışanları tarafından pek de 
hoş karşılanmadı. 
Barroso’dan görevi devralan 
şu anki Avrupa Komisyonu 
Başkanı Jean-Claude Junc-
ker, Avrupa Komisyonu tara-
fından konu hakkında etik   
araştırmanın yapılması için 
bir ad hoc komisyonun ku-
rulmasının ertesinde verdiği 
bir röportajda, Barroso’nun 
aldığı kararı desteklemediği-
ni dile getirdi. Juncker, verdi-
ği demeçte, görevi biten Av-
rupa Komisyonu çalışanları-
nın özel bankalarda çalış-
masında sakınca görmediği-
ni ancak Goldman Sachs’ta 
çalışmakta bir sakınca olabi-
leceğini dile getirdi. 
Goldman Sachs’ın Amerika’ 
da patlak veren ve 2007’de 
başlayıp 2009’a kadar süren 
ekonomik krize bilerek ya da 
bilmeyerek katkıda bulundu-
ğu söyleniyor. Barroso’nun 
bu bankaya yönetici konu-
munda işe girmesi Avrupa 
Komisyonu’yla beraber Jun-
cker’in de pek hoşuna gitmi-
şe benzemiyor. Juncker her 
ne kadar arkadaşı olduğunu 
ve kendisine örnek olarak ka-
bul ettiğini söylese de, Bar-
roso’nun görevden ayrıldık-
tan sonra izlediği yolu takdir 
etmediğini de açıkça belirti-
yor. Juncker, Goldman Sachs 

’ta çalışmanın bazı etik soru-
lar ortaya çıkardığı, her ne 
kadar herkesin kendi seçe-
neklerini değerlendirip karar 
verme hakkı olsa da, Avrupa 
Komisyonu’ndan ayrılan gö-
revlilerin çalışması konusun-
da kuralların açık olduğu ve 
bunlara saygı duyulması ge-
rektiği görüşünde. 
Aslında Barroso, Avrupa Ko-
misyonu’ndaki görevinden 
ayrılıp özel bir bankada ça-
lışmaya başlayan ilk yüksek 
düzey çalışan değil. Örne-
ğin, Barosso’nun altında ça-
lışan Rekabet ve Dijital Politi-
kalardan Sorumlu Komisyon 
Üyesi Neelie Kroes, Ameri-
kan Bankası Merill Lynch ve 
taşıma hizmeti sunan firma 
Uber’de bazı pozisyonlara 
getirilmişti. Ancak, Barroso 
kadar tepkiyle karşılaşmadı. 
Nitekim Barroso’nun Gold-
man Sachs’ta göreve getiril-
mesinin ardından 140 bin ki-
şi Barroso’nun etik bir davra-
nış göstermediği yönünde 
bir dilekçe imzaladı. Barro-
so’nun bu yeni görevini des-
teklemeyenler arasında 
Fransa Cumhurbaşkanı 
François Hollande da var. 
Barroso’ya karşı duran grup, 
AB kurumlarındaki görevle-
rinden ayrılan kişiler hakkın-
daki kuralların tekrar gözden 
geçirilmesini istiyor. Trans-
parency International’ın ba-
şında bulunan Daniel Fre-
und, görevden ayrılmanın ar-
dından girilecek işlerde Av-
rupa Komisyonu’nun bir 
standart kural getirmesi ge-
rektiğinden yana. Bu olayla-
rın “bu şirketi sevdim, şu şir-
keti sevmedim” şeklinde yü-
rümemesi gerektiğini de vur-
guluyor. Transparency Inter-
national, Komisyon’un “ge-

çiş dönemi ödeneği”ni de lo-
bi faaliyetleri gerektiren işle-
re girenlere ödenmemesi ge-
rektiğini savunuyor. Komis-
yon’da görev süresi biten gö-
revlilere verilen söz konusu 
geçiş dönemi ödeneği nor-
mal dönemdeki maaşın yüz-
de 65’ine kadar çıkabiliyor 
ve komisyon üyelerinin ayrıl-
masının ardından üç yıla ka-
dar sürebiliyor. Kurulan etik 
komisyondan doğru ve sağ-
duyulu davranmadığı şeklin-
de bir karar çıkması duru-
munda Barroso’nun söz ko-
nusu ödenekten mahrum ka-
labileceği söyleniyor. 
Barroso’ysa bu tavra sert bir 
şekilde cevap verdi. Bu it-
hamların hiçbir temeli olma-
dığını, Avrupa Komisyo-
nu’nun kendisine ve Gold-
man Sachs’a yönelik ayrım-
cılık yaptığını dile getirdi. 
Goldman Sachs ise konuyla 
ilgili herhangi bir açıklama 
yapmadı. 
Öte yandan Barroso, Gold-
man Sachs’taki görevinin 
Brexit hakkında danışmanlık 
yapma ya da herhangi bir lo-
bi hizmeti konusunda olma-
dığını dile getirdi. Goldman 
Sachs için şimdiye kadar her-
hangi bir lobi hizmeti yap-
madığını, yapmayı da dü-
şünmediğini belirten Barro-
so, Goldman Sachs’tan ge-
len iş teklifinin Brexit oyla-
masından önce olduğunu da 
sözlerine ekledi. Avrupa Ko-
misyonu’ndan ayrılmasının ü-
zerinden 20 ay geçtikten son-
ra işe girdiğini ve kendisine 
verilen 18 aylık “cool-off” sü-
resini de doldurduğunu be-
lirten Barroso, Avrupa Ko-
misyonu’nun kurallarına ay-
kırı herhangi bir şey yapma-
dığında ısrarcı. Barroso gö-

revden ayrılmasının hemen 
ertesinde Lizbon’daki bir ü-
niversitede ders vermişti.
Öte yandan Juncker, Barro-
so’nun AB kurumlarına gel-
mesi halinde eski bir başkan 
şeklinde değil herhangi bir il-
gili şeklinde karşılanması ge-
rektiğini, diğer lobicilerle ay-
nı kurallara tabi olması ge-
rektiğini de belirtmişti. Bar-
roso buna da sessiz kalmadı. 
AB kurumlarına gittiğinde 
herhangi bir ayrıcalık bekle-
mediğini ancak sırf Goldman 
Sachs’tan geldiği için ayrım-
cılıkla karşılanmamayı um-
duğunu söyledi. Bu tip bir ka-
rarın oldukça ayrımcı oldu-
ğunu ve kendisine yapılanın 
diğer komisyon üyelerine na-
zaran çok farklı bir uygulama 
olduğunu sözlerine eklemeyi 
de ihmal etmedi.
Şu anki Avrupa Komisyonu 
Başkanı Juncker’inse hala 
sürmekte olan bir soruştur-
ması var. Lüksemburg’ta baş-
bakanlık yaptığı dönemde 
vergi politikalarının uygun-
suz olduğu öne sürülerek 
kendisi hakkında soruşturma 
açılmıştı. Her ne kadar Junc-
ker şu anda Lüksemburg’ta 
politika yapmadığını öne sü-
rüp iddiaların asılsız olduğu-
nu söylese de, tartışmalar or-
taya çıktığında Komisyon bir 
hayli çalkalanmıştı. 
Avrupa Komisyonu’nun Gol-
dman Sachs’a yönelik neden 
böyle bir tepki verdiği şu an i-
çin belirsiz. Ancak Barro-
so’ya yönelik tepkiler gittikçe 
büyüyor ve etik komisyonun-
da alınacak karar bekleniyor. 
Bu kararın ertesinde Avrupa 
Komisyonu’ndaki görevin-
den ayrılan kişilerin tekrar i-
şe girmesine yönelik bazı ku-
rallar değişebilir.
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Liderlerin Bratislava öncesi 
verdiği ortak mesajlar da     
önemli ipuçları niteliğinde: 
AB'nin “İslami terör” ve diğer 
tehditlerle mücadele etmek  
için istihbarat ve savunma    
alanlarında işbirliğini artır-
ması gerekliliği. Almanya, 
Fransa ve Belçika'da yaşa-
nan saldırılarla mülteci krizi 
ve Suriye'deki iç savaş düşü-
nüldüğünde, bu konunun   ö-
ne çıkması çok şaşırtıcı değil.
Garibaldi'de vurgu savunma 
ve güvenlik üzerine olurken 
mali konular arka planda kal-
dı. Bu durum da, çekirdek 
Avrupa'nın Euro’yla ilgili te-
mel sorunlar ve durgun eko-
nominin yeniden canlan-
dırılması konularında anlaş-
malarının ne kadar zor oldu-
ğunun farkında olduklarını 
düşündürüyor. İstihbarat ve 
savunma konusunda ortak 
söylemlerde bulunulsa da, 
Avrupa'daki liderlerin nere-
deyse her birinin ekonomi-
den farklı beklentileri olduğu 
bilinen bir gerçek. Konu bu 
nedenle “yeniden diriliş” dö-
neminde gündeme getiril-
mek istenmemiş olabilir.
Garibaldi Zirvesi, üç liderin 
de hem Brexit karşısındaki ko-
numlarını hem de Bratislava 
Zirvesi öncesi artık 27 üyeli  
olan AB hakkındaki fikirlerini 
gösterebilmeleri için iyi bir fır-
sat niteliğindeydi. İlk adımla-
rın atıldığı Garibaldi'den son-
ra Bratislava, AB'nin Brexit 
sonrası yeni yol haritasını res-
mi olarak açıkladığı bir zirve 
oldu. Zirve sonrasında Bre-
xit’le ilgili AB ve İngiltere      
arasında yeni bir fikir ayrılığı 
daha ortaya çıktı.  İngiltere, 
ayrılmayla ilgili yasal prose-
dürün 50. madde gözetile-
rek gelecek yılın ilk aylarında 
başlayabileceğini öne sürer-
ken başkan Donald Tusk, 
AB'nin hemen başlamaya ha-
zır olduğunu açıkladı. Tusk, 
AB'nin son derece hazırlıklı ol-
duğunu ve istenirse sürece 
hemen yarın bile başlana-
bileceğini söyledi.
Bratislava Zirvesi, Brexit son-
rası AB liderlerinin ilk defa 

İngiltere temsilcileri olma-
dan bir araya gelmesi nede-
niyle son derece anlamlı.  
Avrupa'da sağ akımlar ve mil-
liyetçilik giderek yükselirken, 
AB buna karşı direnmek iste-
diğini Bratislava Zirvesi'nde 
sadece Brexit'in değil reform 
girişimlerinin ele alınmasıyla 
da gösterdi. Bratislava, Br-
exit'le sınırlı kalmayan ve 27 
üyeyle ilgilenen bir tavır aldı. 
İngilteresiz AB'nin 27 üyesi   
arasında "koruma"nın temel 
kavram haline geldiği ve Av-
rupa vatandaşlarının endişe-
lerine en iyi derecede cevap 
verme kaygısının ön plana 
çıktığı görülüyor. 
Zirvede AB bünyesinde re-
formların yapılarak yeni bir 
yol haritası benimsenmesi 
de  ku rumsa l  an lamda         
önemli değişikliklerin haber-
cisi. Özellikle Mart’ta AB'nin 
temel kurucu belgesi Roma 
Anlaşması'nın imzalanması-
nın 60. yıldönümünün kutla-
nacak olması, bu yenilikler    
için manevi bir motivasyon 
sağlıyor. AB içinde bazı ko-
nularda derin ayrılıklar bu-
lunsa da liderler, özellikle 
göç ve terörizmle mücade-
leyle güvenlik ve savunma ko-
nularında ortak bir yol hari-
tası benimsemiş durumda.
Garibaldi ve Bratislava'da or-
tak savunma ve güvenliğin 
bu denli ön plana çıkarılması 
başka bir soruyu ve deva-
mında tartışmaları berabe-
rinde getirdi. Zirveleri bir AB 
ordusu yapılanması için ilk   
adımlar olarak nitelendiren-
ler olduğu kadar, böyle bir ya-
pılanmanın mümkün olma-
dığını söyleyenler de var. 
AB'nin her zaman ortak bir 
güvenlik ve savunma politi-
kası isteği içerisinde olduğu 
büyük bir sır değil. 1998’de 
Tony Blair ve Jacques Chirac' 
ın öncülüğünde imzalanan 
savunma işbirliği anlaşma-
sıyla AB içinde bu durum gün-
deme gelmişti. Lizbon Anlaş-
ması gibi daha sonra yapılan 
anlaşmalarda üyelerin bir-
birlerine yardım etme gerek-
liliği ön plana çıkarılmıştı. Bir-

lik içerisindeki bazı devletle-
rin tam donanımlı bir AB or-
dusu görmek istedikleri de 
bir gerçek. Komisyon Baş-
kanı Jean-Claude Juncker, 
AB'nin kendi değerlerini sa-
vunmak konusunda ne ka-
dar ciddi olduğunu Rusya'ya 
göstermesi için bir orduya sa-
hip olması gerektiğini söylü-
yor. Radikal İngiliz partisi 
UKIP Lideri Nigel Farage ise, 
olası bir ordu yapılanmasını 
"çok tehlikeli bir hamle" ola-
rak tanımlayanlardan.  Tar-
tışmalar devam etse de, şu 
an ciddi bir hamle olmadığı 
ve olası bir hamlenin önünde 
çok fazla engel olduğu da bi-
linen bir gerçek.
Konuyla ilgili öne çıkan bir 
görüş, AB'nin tam anlamıyla 
bir ordu oluşturamayacağı 
ancak bir araya gelmiş silahlı 
kuvvetler şeklinde farklı bir  
oluşuma gidebileceği yö-
nünde. Bu görüşü benim-
seyenler "AB için ölmeyi göze 
alır mıydınız?" sorusunu öne 
çıkarıyor ve milliyetçiliğin ye-
niden yükselişe geçtiği bir dö-
nemde insanların ülkelerine 
duyduğu aidiyetin yanında 
AB'ye duyduğu aidiyetin 
tartışılamayacağından bah-
sediyor. Öte yandan, Avrupa 
'da barış ve düzenin yaratıl-
ması için bir ülkenin yapabi-
leceği gibi sadece kendi sı-
nırlarıyla ilgilenmenin yeterli 
olmadığı da konuşuluyor. 
AB'nin Afrika Boynuzu'nda 
korsanlıkla ilgili gerçekleştir-
diği operasyonlar, Libya, Su-
riye ve Ukrayna'dan algıla-
dığı tehditler bu görüşü ka-
nıtlar nitelikte. Yine savun-
ma politikasının AB'nin göze-
timinde değil Avrupalı lider-
lerin anlaşmasıyla yürütül-
mesi de bu ihtimali negatif 
yönde etkileyen bir durum.
Bu tartışmayla beraber olası 
bir AB ordusunun NATO'ya 
bir tehdit oluşturup oluştur-
mayacağı da öne çıkan bir so-
ru aslında. AB ordusunun 
NATO'yu yerinden etme ya 
da üstünlük sağlama gibi bir 
yol izlemeyeceğini savunan-
lar kadar, görev alanları ve 

yetkileri açısından birbirine 
son derece paralel olacak iki 
yapılanmanın eninde sonun-
da bir güç yarışı içine girece-
ğini ve bunun son derece teh-
likeli olacağını düşünenler 
de var.
Göçe karşı alınacak önlem-
ler, sınır güvenliğinin sağlan-
ması, ekonomik ve sosyal ge-
lişim yönünde adımlar ve iç 
ve dış güvenliğin sağlanma-
sı, Bratislava Zirvesi sonrası  
oluşturulan yol haritasının te-
mel adımlarıydı. Bratislava, 
bir sürecin başlangıcı. Kon-
sey, bu konularla ilgili top-
lantılara devam edecek. 
2017’nin ilk aylarında Valet-
ta'da resmi olmayan bir top-
lantı daha gerçekleştirilecek. 
Mart’taysa Roma Anlaşması' 
nın 60. yıldönümü kutlama-
larında liderler bir araya ge-
lecek. Ortak bir gelecek için 
atılacak adımlar bu toplantı-
larda ve devamında belirlen-
meye devam edecek.
AB'nin geleceğine dair tartış-
malar ve soru işaretleri de-
vam ediyor. Yeni bir yol 
haritası belirlenmişken, bun-
ların uygulamaya geçirilme-
sinin önünde zorluklar da 
var. Hollanda, Fransa ve Al-
manya'da seçimlerin yapıla-
cağı 2017’nin sonuna kadar 
reformların hayata geçiril-
mesi mümkün olmayabilir. Fi-
kir ayrılıkları her zaman sü-
reci baltalayabilir. Özellikle 
Almanya ve Fransa'nın eko-
nomi politikası üzerinde 
uzlaşmasının son derece zor 
olduğu düşünülüyor. Öyle ki, 
AB’nin ya dağılma yoluna gi-
receği ya da liderlerin yeni 
bir momentum yakalamak    
için yeni bir yol haritası üze-
rinde hep birlikte çalışması 
gerektiği söyleniyor. Kısaca-
sı, şimdiye kadar istenen re-
formların yapılamaması için 
tek suçlu olarak İngiltere’yi   
işaret etmek yetmeyecek gi-
bi. Bu nedenle olsa gerek, li-
derlerin artık 27 üyeli olan 
AB için çalışmakta ne kadar 
samimi ve istekli olduklarını 
gösterme vaktinin geldiği 
görüşü yaygınlaşmakta.
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AB’nin Kanada ve ABD’yle uy-
gulamaya çalıştığı serbest ti-
caret antlaşmalarının yürür-
lüğe girme ihtimali arttıkça 
Avrupa toplumlarının huzur-
suzluğu da artıyor. Önceki 
pek çok gösterinin yanı sıra 
17 Eylül’de Almanya’da 300 
bin kişinin katılımıyla ger-
çekleşen eylemler de bu hu-
zursuzluğun sonucu.
Kanada’yla yürürlüğe sokul-
mak istenen Kapsamlı Eko-
nomi ve Ticaret Antlaşması 
(CETA) için AB ile Kanada     
arasındaki resmi müzakere-
ler 2009’da başlamıştı. ABD’ 
yle uygulanmak istenen Tra-
nsatlantik Ticaret ve Yatırım 
Ortaklığı Antlaşması’nın 
(TTIP)müzakereleriyse 2013’ 
te başladı. Bu iki antlaşma sa-
yesinde 850 milyon tüketiciyi 
kapsayan dünyanın en bü-
yük serbest piyasa alanının  
oluşturulması ve dünya tica-
retinin yüzde 40’ına hâkim  
olunması planlanıyor. AB yet-
kilileri antlaşmaların zor du-
rumdaki Avrupa ekonomisini 
canlandıracağı görüşünde. 
AB düzenlemeleriyle ABD ve 
Kanada’daki kurallar birbiri-

ne uygun hale getirilerek, 
AB’nin mal ve hizmet ihraca-
tının arttırılabileceği iddia    
ediliyor. İhracatçılar da güm-
rük vergilerinin düşürülmesi, 
bürokratik engellerin asga-
riye indirilmesi ve daha geniş 
bir tüketici tabanı vadeden 
antlaşmaları desteklemekte. 
Antlaşmaların bir diğer des-
tekçisi Angela Merkel de TTIP 
ve CETA’nın çevre ve tüketici 
haklarının korunmasıyla ilgi-
li Avrupa standartlarının dün-
ya çapında tanınması için bir 
fırsat sunduğunu ifade edi-
yor. Özetlemek gerekirse 
TTIP ve CETA yanlılarına göre 
bu iki antlaşma, Avrupa’da   
ekonomik büyüme ve istih-
dam artışı için mucizevi bir re-
çete sunmakta.
Ancak kamuoyuna açıklan-
dığı günden bu yana bu mu-
cizevi reçeteye şiddetli biçim-
de itiraz edenler de var. Mü-
zakere süreçlerinden dışla-
nan sendikalar, tüketiciyi ko-
ruma birlikleri ve çevre ör-
gütleri, 2014’te oluşturduk-
ları TTIP ve CETA karşıtı Avru-
pa inisiyatifinden bu yana ör-
gütlü biçimde seslerini yük-

seltiyor. 17 Eylül’deki eylem 
de bu inisiyatifin yanı sıra kü-
reselleşme karşıtları ve bazı 
siyasi partilerin desteğiyle 
gerçekleşti. TTIP müzakere-
lerinin 15. turu Ekim’in ilk 
haftası New York’ta gerçek-
leşecek ve Barack Obama’ 
nın görev süresi dolmadan 
önce müzakerelerin sonuç-
landırılması hedefleniyor.    
Ekim sonunda yapılacak      
olan AB Bakanlar Konseyi 
toplantısında da CETA’nın    
onaylanması bekleniyor. Son 
dönemde protestoların hız 
kazanmış olmasının nedeni 
de Ekim’deki bu yoğun süreci 
yavaşlatma isteği. 
TTIP ve CETA karşıtları ant-
laşmaların sıradan yurttaşla-
rın değil, sadece büyük ulus-
lararası şirketlerin işine ya-
rayacağı görüşünde. Bunun 
nedenlerinden biri, yapıla-
cak düzenlemelerin bürok-
ratlar ve büyük şirketlerin 
temsilcileri arasındaki gö-
rüşmelerle belirlenecek ol-
ması.
Diğer bir sebep işçi hakları 
ve istihdamla ilgili. Antlaşma 
karşıtları özellikle ABD’nin 

ILO’nun işçi haklarını içeren 
sekiz temel standardından 
sadece ikisini onaylamış ol-
duğunu vurguluyor ve ABD’ 
ye uyum sağlamanın çalı-
şanların haklarını Avrupa’da 
da törpüleyeceği endişesini 
taşıyor.
Antlaşmaların sıradan Avru-
palılar için olumsuz bir sonu-
cu da gıda güvenliği stan-
dartlarının ve tüketici hakla-
rının zayıflatılması olacak. Zi-
ra ABD’de gıda kalite stan-
dartları ve tüketici koruma 
tedbirleri AB’ye göre daha za-
yıf ve bu konuda ABD kendi 
düzenlemelerini Avrupa’ya 
kabul ettirmek istiyor.
En temel itiraz noktalarından 
birini de TTIP ve CETA’nın her-
hangi bir üye devletin yasal 
düzenlemelerinden dolayı 
yatırımları zarara uğrayan ve 
kâr kaybı yaşayan yatırımcı-
lara, ilgili devleti dava etme 
hakkı tanıyan maddeleri      
oluşturuyor. Söz konusu ya-
sal düzenlemeler çevreyi ve 
tüketiciyi korumayı amaçlı-
yor olsa bile…
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Sanal demokras�
17 Eylül protestolarının ar-
dından AB Komisyonu’nun ti-
caretten sorumlu üyesi Ceci-
lia Malmström, antlaşmalara 
karşı çıkanları bilgisizlikle 
suçladı ve AB kurumlarının in-
ternet sayfalarından antlaş-
malara dair bilgilere erişile-
bileceğini ifade etti. Oysa 
antlaşma karşıtlarının en faz-
la eleştirdiği hususlardan bi-
rini tam da bu bilgiye erişim 
meselesi oluşturuyor. Zira 
müzakereler sonuçlanana 
kadar antlaşmaların tam 
metnini ya da müzakere tu-
tanaklarını okumak sıradan 
bir Avrupalı için imkânsız. Av-
rupa Parlamentosu üyeleriy-
se bu belgelere ancak belirli 
koşullarda ulaşabiliyor. Be-
lirli okuma odalarında, hiçbir 
uzmandan yardım almadan 
ve belgelerin bir kopyasını 

edinemeden sadece okuma-
larına izin veriliyor. Belgele-
rin binlerce sayfa tuttuğu dü-
şünüldüğünde bu iznin de as-
lında pek anlamı olmadığı 
görülüyor. Üstelik bir Parla-
mento üyesinin, okudukları-
nı hafızasında tutsa bile bun-
dan herhangi bir şekilde ka-
muoyuna bahsetmesi yasak. 
Parlamenterlere yönelik sı-
nırlama bununla da kalmı-
yor. Antlaşma metinlerinin   
onay aşamasındaki rolleri de 
oldukça kısıtlı. Çünkü antlaş-
ma Parlamento’da ya bütü-
nüyle onaylanmak ya da bü-
tünüyle reddedilmek zorun-
da. Parlamenterler düzeltme 
ve değişiklik talebinde bulu-
namayacak.
Antlaşmaların hazırlık süreç-
lerinin iki farklı yüzü olduğu-
nu söylemek mümkün. Biri 

son derece kurumsal, de-
mokratik ve şeffaf biçimde, 
diğeriyse tam tersine kapalı 
kapılar ardında ve sadece 
“büyük sırrı” paylaşmaya el-
verişli kişilerce yürütülen iki 
ayrı süreç var. Sıradan bir Av-
rupa vatandaşı, Avrupa Ko-
misyonu’nun web sitesine gir-
diğinde ilk bakışta kendini sü-
recin tam ortasında hisse-
debilir. Zira antlaşmaların     
içeriği, etkileri, sürecin gidi-
şatı ve ilgili belgeler için ayrı 
ayrı başlıklar açılmış. Hatta 
hazırlık çalışmaları kapsa-
mında yapılan toplantıların 
gün ve saatleri paylaşılarak 
konuya özel ilgi duyanların 
“bazı” toplantılara katılabi-
leceği duyurulmuş. Antlaş-
malar için açılan sosyal med-
ya hesapları sayesinde erişi-
lebilirlik/ulaşılabilirlik/şeffaf

lık desteklenmiş. “Kamu isti-
şaresi” başlığı oluşturularak 
sıradan insanların önerileri-
nin dikkate alınacağı mesajı 
verilmiş. Bütün bunlara ba-
karak tüm Avrupalıların ken-
dilerini etkileyecek bir dü-
zenlemeyle ilgili toplantılara 
katılarak, görüş bildirerek, in-
celediği taslaklarda düzelt-
meler talep ederek sürece en 
etkin biçimde katıldığı ve     
adeta bir doğrudan demok-
rasi örneği verildiği izlenimi 
oluşuyor.
Ancak bunu doğrulamak için 
AB kurumlarının web sitele-
rinin dilinden sıyrılıp sokak-
taki gerçek Avrupalıların söy-
lediklerine kulak vermek ge-
rek. İşte burada da karşımıza 
bir “büyük sır” ve bu sırrı pay-
laşan az sayıda kişi çıkıyor.

Serbest P�yasanın Sırrı
Elâ BİLGEN
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Dünya Ticaret Örgütü’nün 
yapmaya çalıştığı çok taraflı 
ve geniş kapsamlı Doha tica-
ret görüşmeleri olumsuz gi-
dince Çin ticaretinin gölge-
sinde kalan AB ve ABD, Tran-
satlantik Ticaret ve Yatırım 
Ortaklığı Anlaşması (Trans-
atlantic Trade and Invest-
ment Partnership-TTIP) için 
kolları sıvamıştı. Fakat öyle 
görünüyor ki, mevcut du-
rumda bu anlaşma hayalleri 
de gündemdeki diğer sorun-
lardan ve tarafların ortak 
paydada buluşamamasın-
dan dolayı sekteye uğraya-
cak.
Avrupa Komisyonu, 21 Şubat 
2013’te internet sitesinden 
yaptığı basın açıklamasında, 
şimdiye kadar yürütülen iki 
taraflı en büyük ticaret mü-
zakerelerinin ABD’yle başla-
tıldığını tüm dünyaya duyur-
muştu. Buna göre, dünyanın 
en büyük serbest ticaret böl-
gesi oluşturulacaktı. Böylece 
sadece iki taraflı ticaret ve ya-
tırım kuralları yeniden tesis e-
dilmeyecek, tüm dünyada 
mevcut olan ticaret düzeni 
de yeniden inşa edilecekti.  
TTIP’in iki taraf için de temel 
hedefi karşılıklı yatırım ve is-
tihdamın artırılmasıydı. Bu-
na istinaden müzakere ko-
nuları arasında gümrük ta-
rifelerinin azaltılması/kal-
dırılması, düzenleyici alan-
larda yakınlaşmanın sağlan-

ması ve tarife dışı engellerin 
(TDE) azaltılması/kaldırılma-
sı, hizmet ticaretinin serbest-
leştirilmesi, fikri mülkiyet hak-
larının korunmasına ilişkin   
adımlar atılması, karşılıklı ya-
tırımların önündeki engelle-
rin kaldırılması ve kamu 
alanları piyasalarının kar-
şılıklı olarak açılması gel-
mekteydi. Bu kadar kapsamlı 
olan bir anlaşmanın hem iki 
taraf için hem de tüm dünya i-
çin oldukça önem taşıyacağı 
da açıktı.
Geçtiğimiz Nisan’da görev-
deki son aylarını yaşayan 
ABD Başkanı Obama’nın 
Hannover Fuarı’nı ziyareti sı-
rasında Merkel’le görüştüğü 
konular arasında TTIP’in bir 
an önce onaylanması da var-
dı. Söz konusu anlaşmanın 
bir an önce olumlu sonuç-
landırılmasını isteyen Barack 
Obama, “en büyük ortağınız 
ve dostunuz ABD’ye güvene-
bilirsiniz. İki tarafın da bu an-
laşmaya ekonomik büyüme i-
çin acil ihtiyacı var” mesajı 
verdi. Almanya Başbakanı 
Merkel ise anlaşmanın istih-
dam üzerindeki olumlu etki-
sine vurgu yaptı.
Ne var ki, Ağustos’ta iki taraf 
arasında yapılan 14. müza-
kere görüşmelerinin sona er-
mesinden sonra Almanya 
Başbakan Yardımcısı ve Eko-
nomi Bakanı Sigmar Gabriel’ 
in “kimse kabul etmese de 

TTIP şimdilik başarısız oldu” 
açıklaması, bugüne kadar 
anlaşmaya yönelik yapılan 
en olumsuz yorum oldu ve 
görüşmelerin çıkmaza girdi-
ğini akıllara getirdi. Yine de 
görüşmelerin resmi olarak 
sona ermediğini belirten 
Gabriel, “bazı önemli konu-
lar” üzerinde anlaşma sağ-
lanamadığını sözlerine ekle-
di. Şimdiye kadar görüşülen 
27 başlık üzerinde hiçbir ko-
nuda anlaşma sağlanama-
dığını belirten Almanya tara-
fı, bu husustan ABD’yi so-
rumlu tutarak herhangi bir   
adım atmadıklarını belirtmiş 
ve anlaşmanın Obama’nın is-
tediği gibi bu yıl sonuna 
yetişmesinin mümkün olma-
dığını dile getirmişti. Avrupa 
Komisyonu baş sözcüsü Mar-
garitis Schinas ise “ticaret 
mevzuları zaman alsa da şim-
dilik topun döndüğünü” be-
lirtmiş, “mevcut durum Gab-
riel’in belirttiği gibi olsa da 
Avrupa Komisyonu’nun mü-
zakereleri yıl sonuna kadar  
olumlu sonuçlandırmaya ha-
zır olduğunu beyan etmişti. 
Sacrifice, AB yönetiminin 
ABD hükümetiyle bir anlaş-
maya varabilmek için “gü-
venlik, sağlık, bilgi güvenliği 
veya toplumsal ya da kültü-
rel çeşitlilik standartları” ko-
nularında Avrupa Toplumu’ 
nu ürkütmek gibi bir duru-
mun söz konusu olamayaca-

ğını da vurgulamıştı.
Avrupa’daki tüketici örgütle-
ri TTIP’in en çok etkileyeceği 
alanlardan tarım ve gıda gü-
venliği konularında Avrupa-
lıların büyük taviz vermek zo-
runda kalacağını öne sür-
mekte. ABD’den gelecek 
“genetiği değiştirilmiş” gıda 
maddeleri de Avrupa’da 
halk sağlığını ciddi anlamda 
tehdit edecek bir unsur ola-
rak görülmekte.
Ayrıca istihdam anlamında 
da Almanya’daki çalışan üc-
retlerinin bu anlaşmayla dü-
şecek olması ve bu durumun 
da çevre koruma tedbirlerini 
zayıflatma tehdidi taşıması, 
sendikaların büyük tepkisine 
neden oluyor. 
Kamuoyu tarafından en çok 
tepki alan konuysa, görüş-
melerin gizli gerçekleştirili-
yor olması. Geçtiğimiz Ma-
yıs’ta Greenpeace örgütü-
nün TTIP’in gizli belgelerini if-
şa etmesi de gizli görüşmele-
re olan tepkinin artmasına 
neden olmuştu. Son yapılan 
kamuoyu araştırmalarına gö-
re de TTIP’e olan halk deste-
ği ciddi ölçüde azalmış. Öyle 
ki, müzakerelerin başlama-
sından önce 2011’de Al-
manya’da yüzde 80 olan 
TTIP’e destek, bu yıl yüzde 
20’ye kadar gerilemiş.

Suya Düşen TTIP
Aysun ÜNAL
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Suriye sorunu ilk ortaya çık-
tığında, bu krizin etkilerinin 
bu kadar büyüyerek evren-
sel bir hale geleceği herhal-
de pek akla gelmezdi. 
Şimdiyse mesele Yunanistan 
kamuoyunda çok büyük bir 
yer tutuyor. Nasıl tutmasın? 
Onbinlerce Suriyeli Yunanis-
tan      üzerinden Avrupa’ya 
geçmek istiyor. Buna karşılık 
Av-rupa’ysa Yunanistan’ın 
çevresinde olan ülkelere sı-
n ı r l a r ı n ı  k a p a t t ı r ı p 
Suriyelileri bir anlamda 
Yunanistan’da mahkum edi-
yor. Kathimerini gazetesinin 
haberine göre, 60 bin sayısı 
hükümet yetkililerinin belir-
lediği psikolojik sı-nırdı. Bu 
rakamın aşılmasıyla birlikte 
gerek mülteci gerekse göç-
men kitlelerle uğraşmak, si-
yasal ve iletişimsel    açıdan 
zorlaşıyor. Bu sorunla başba-
şa kalan Yunan yetkililer, 
Suriyel i ler i  art ık bütün 
Yunanistan’a dağıtmaya baş-
ladı. Yunan adalarında bulu-
nan mülteci sayısının 13 bin 
171’e ulaştığı, Kuzey Yuna-
nistan’daki merkezlerde mi-
safir edilenlerin 16 bin 425, 
Merkez Yunanistan’da iki bin 
387 ve Güney Yunanistan’ 
daysa bu sayının 246 olduğu 
belirtiliyor. Attiki’de sekiz bin 
788 ve Elliniko Havaalanın-
da iki bin 482 kişi misafir edi-
lirken, BM’ ye ait tesislerde 
sekiz bin 693 kişinin kaldığı 
ve kampların dışında da yedi 
bin 850 kişinin yaşadığı tah-
min ediliyor. Her birinde bir-
kaç binlik nüfus, şiddetli bir 
mali kriz ve temel ihtiyaçları-
nı dahi karşılamak için mü-
cadele veren yerel yönetim-
lerle sivil halkın bulunduğu  
adalar için her gün yüzlerce 

göçmen almak büyük bir so-
run olmakta. Mülteciler bu   
adalara vardıktan sonra, ge-
nellikle zor durumlarla karşı-
laşıyor. Göreceli olarak kısa 
bir zaman diliminde rekor 
sayılara ulaşan göçmenler, 
birtakım zorlukları da bera-
berinde getiriyor. En can alıcı 
sorunlar arasında sayısız ilti-
ca talebini işleme almak ve 
uygun olduğu takdirde koru-
ma ve hizmet sağlama ge-
rekliliğiyle imkânların yeter-
sizliği ve göç sistemindeki bü-
yük ihmaller sayılabilir. 
UNHCR, kabul altyapısıyla 
hizmet ve kayıt usullerinin 
gerçek ihtiyaçların çok geri-
sinde kaldığını dile getirerek, 
çeşitli uyarılarda bulunuyor. 
Fakat esas sorun, Yunan hü-
kümetinin adalarda kurduğu 
ve “hotspot” olarak bilinen 
kapalı merkezlerde sığınma-
cı ve göçmenlerin kabülüyle 
kimlik tespit ve başvuru iş-
lemlerinin yapıldığı yerlerde 
oluyor. Bu tür merkezlerin ya-
pılması çok güzel ve takdir   

edilen bir çalışma ancak bu 
kampların içinde sürekli      
olaylar oluyor ve bu durum 
da adalarda yaşayan insan-
ları tedirgin ediyor. Zaman 
geçtikçe mülteciler gittikçe 
çoğalıyor ve kampların dışın-
da yaşamaya başlıyor. Bu du-
rumda asayiş tehlikeye giri-
yor ve bunun sonucunda in-
sanlar ayaklanarak “artık bu 
insanları istemiyoruz” diyor. 
Ama tabii ki bu konuda güzel 
insanlık örnekleri de var. 
Midilli adasında yaşayan üç 
yaşlı kadının Suriyeli bebek-
lere yemek verdikleri fotoğ-
raf buna örnek olarak göste-
rilebilir. Bu fotoğraf dünyaya 
insanlığı gösterdi. Bunun ya-
nında bir Yunanın evinde bir 
Suriyeli aileyi misafir etmesi 
de sayılabilir. Ve daha birçok 
örnek var. Ama asıl mesele 
Suriyelilerin Yunan toplumu-
na entegre olmaları sorunu. 
Yunan hükümeti, Suriyeliler 
topluma entegre olsun diye 
bir paket açıkladı. Bu pakete 
göre Suriyeliler okullara ka-

yıt yaptırabilecekler ve Arap-
ça bilen öğretmenler bu       
okullara alınacak. Ne var ki, 
bu da sorun teşkil etmekte, zi-
ra Yunan toplumunda çocu-
ğunun sınıf arkadaşının Suri-
yeli olmasını kolay kolay ka-
bul etmeyecek anne-baba 
çok.
Aslında Yunanistan göç ol-
gusuna yabancı değil. Özel-
likle 1950’li yıllarda on bin-
lerce hatta yüzbinlerce insan 
daha iyi bir hayat yaşayabil-
mek için ülkeden ayrılıp ken-
di hayallerinin peşinden git-
ti. Sonra ekonomik kriz oldu 
ve yine on binlerce Yunan 
dünyanın çeşitli yerlerine iş 
bulmak için gidiyor. Şimdi 
göç alınması bir sorun mu    
oluyor? Biraz da bu nedenle, 
asıl sorunun insanlarda değil 
hükümet politikalarında ol-
duğunu çünkü altyapı ya da 
bir göç politikası oluşturma-
dan on binlerce insanın ka-
bul edildiğini söyleyenler var.

Mültec�lere Kampus
Maria KONSTANTOPOULOU
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Almanya'nın kuzeydoğusun-
da yapılan meclis seçimlerin-
den çıkan ilk sonuçlara göre, 
Başbakan Angela Merkel'in 
partisi Hristiyan Demokrat 
Birliği (CDU), oyların yüzde 
19'unu alarak üçüncü oldu. 
Alman medyası bunun CDU' 

nun tarihinde Mecklenburg-
Vorpommern eyaletinde al-
dığı en düşük oy olduğunu 
duyurdu. Eyaletteki seçim-
lerde en yüksek oyu yüzde 
30 ile merkez sol Sosyal De-
mokratlar aldı. Göçmen ve 
İslam karşıtı söylemiyle bili-

nen sağcı Almanya için Al-
ternatif (AfD) partisi ise, yüz-
de 22 oyla CDU'yu geçerek 
2. sırada yer aldı. Yerel se-
çimlerden önce Almanya'da-
ki siyasi partiler AfD ile olası 
bir koalisyona gitmeyecek-
lerini açıklamıştı. CDU ise 

2006'dan bu yana eyaletteki 
koalisyon hükümetinde yer  
alıyordu. CDU'nun yeni koa-
lisyonda da yer alması bek-
leniyor.

Merkel’se Berlin eyalet mec-
lisi seçimlerinde alınan sonu-
cun lideri olduğu Hristiyan 
Demokrat Birlik Partisi için ha-
yal kırıklığı olduğunu söyledi. 
Seçimde bu sonucun ortaya 
çıkmasının nedenini hükü-
metin yürüttüğü sığınmacı po-
litikasının yönünün ve hede-
finin yeterince anlatılama-
ması olarak gören Merkel, sı-
ğınmacı politikasının hedef-
lerini daha iyi anlatmaya ça-
ba göstereceğini ifade etti. 
Merkel, sığınmacı krizine iliş-
kin söylediği ve kamuoyunda 
sıkça eleştirilen “bunu başa-

rırız" sözüne de değinerek, 
bu sözden çok farklı anlamlar 
çıkarıldığını ve bundan dola-
yı bu sözü artık pek tekrarla-
mak istemediğini dile getirdi. 
Sığınmacılar konusunda son 
yıllarda her şeyi doğru yap-
madıklarına işaret eden Mer-
kel, "Elimde olsa, Alman hü-
kümeti ve tüm sorumluluk 
taşıyanlarla birlikte 2015'in 
yazında karşılaştığımız duru-
ma daha iyi hazırlanmak için 
zamanı geri çevirmek ister-
dim" ifadesini kullandı. Mer-
kel, yine de bu konuda çok 
şey başardıklarını, hala da 

birçok alanda yapılması 
gerekenlerin olduğunu söy-
ledi. Geçen hafta yapılan bir 
ankette katılımcıların yüzde 
82'sinin sığınmacı politikası-
nın düzeltilmesini istediğine  
işaret eden Başbakan Mer-
kel, insanların nasıl bir politi-
ka değişikliği istediğini söy-
lemeleri durumunda kendisi-
nin bu konuda düşünmeye ve 
konuşmaya hazır olduğunu 
bildirdi.
Ancak Merkel, Çin’deki G20 
oturumlarına verilen aralar-
da gazetecilerle yaptığı soh-
betlerde mülteci konusunda 

alınan kararların doğrı oldu-
ğuna inandıklarını ve bu ko-
nu üzerinde çalışmaya de-
vam edeceklerini belirtti. Ya-
pılan yorumlara göreyse 
Merkel’in tahtı sallanmaya 
başlamış durumda ve onun   
ikircikli söylemleri de bunun 
göstergesi. Gelecek federal 
seçimler 2017’de yapılacak. 
Merkel’in 2017’ye kadar mül-
teci meselesini topluma nasıl 
sunacağı ve açıkça toplumun 
büyük çoğunluğunun karşı 
çıktığı bu politikadan nasıl ta-
vizler vereceği de bilinmez-
liğini koruyor.

Merkel’�n tutumu: Değ�şken

Yerel seçimler, hem Başba-
kan Merkel'in mülteci politi-
kası açısından hem de gele-
cek yıl yapılacak federal se-
çim öncesi bir sınav olarak gö-
rülüyordu. Almanya’nın geç-
tiğimiz yıl toplam 1.1 milyon 
mülteci kabul etmesi seçimin 
aynı zamanda bir sınav oldu-
ğunun en bariz göstergesi. 
Çünkü bu karardan sonra ül-
kedeki göçmen karşıtlığı hız-
la yükselişe geçmişti. Yorum-
lara göre, seçim sonuçlarının 
ardından mültecilere yönelik 
açık kapı politikasını değiştir-
mesi için Merkel büyük baskı 
altında kalacak. Diğer ulus-

lararası haber ajansları da 
Merkel’in seçimleri kaybet-
mesini arka bahçede alınmış 
küçük düşürücü bir sonuç     
olarak nitelendirdi. Almanya’ 
da Mart’ta üç eyalette yapı-
lan seçimlerde de oy oranı dü-
şen Merkel’in önümüzdeki ay-
larda büyük zorluklar yaşa-
yacağı düşünülüyor. Ancak 
Merkel’in düşüşünün aksine 
oy oranları hızla yükselen bir 
parti var. Bu parti de Alman-
ya için Alternatif Partisi.
Bundan altı ay önce üç eya-
lette yapılıan seçimlerde de 
büyük bir yükseliş gösteren 
AfD’nin Almanya’nın siyasi 

hayatında gelecekte daha et-
kin olması bekleniyor. AfD li-
deri Frauke Petry, önceki ve 
şimdiki seçim sonuçlarının ne-
deninin Merkel’in “feci mül-
teci politikası” olduğunu söy-
lüyor. AfD bu seçimlere de 
“Sınırları iyice kapatalım” ve 
“Sığınmacı kaosunu durdu-
ralım” gibi sloganlarla gir-
mişti. Ajanslar gelişmeleri po-
pülist AfD partisinin daha ön-
ce hiç olmadığı kadar başarı 
kazanması ve Alman seç-
menlerin Başbakan Merkel'in 
göçmenlerden yana politika-
sına ne kadar şiddetle karşı 
çıktığının göstergesi olarak 

haberleştiriyor. Nitekim ana-
liz yapanlara göre de AfD’ye 
oy veren birçok kişi Merkel’in 
mülteci politikalarından hoş-
nut olmayanlar ve AfD’nin po-
pülist söylemlerinden etkile-
nenler. Sonuçlar, Almanya'da 
Merkel'in göçmen politikasını 
destekleyenlerle bu politika-
ya öfke duyanlar arasındaki 
kutuplaşmanın giderek arttı-
ğını gösteriyor. Ayrıca Nazi-
lerin geri döndüğünü iddia   
edenler de azımsanmayacak 
kadar fazla.

Sosyal Demokratlar b�r�nc�, Irkçılar (Af D) yüksel�şte
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Tüm dünyanın merakla bek-
lediği Apple'ın Iphone serisi-
nin 7. jenerasyonu geçtiği-
miz günlerde büyük bir lans-
manla hayranlarıyla buluştu. 
Bu lansmandan hemen ön-
ceyse Apple başka bir konuy-
la dünya gündemindeydi: 
Vergi Kaçırma. İddiacı taraf  
olan AB Komisyonu bu vergi 
inceleme işini 2013'ten beri 
sık takip etmekte fakat Apple 
konusunun Iphone 7'nin 
lansmanından hemen önce 
gündeme gelmesi, akıllara 
Avrupa'nın ABD’yle yapmayı 
planladığı Yatırım ve Ticaret 
Anlaşması'nın çıkmaza gir-
mesinin yan etkilerini getir-
miyor değil.
Söz konusu anlaşmazlığın ko-
nusu Apple'ın 2003-2014 yıl-
larında İrlanda'da elde ettiği 
kar üzerinden AB’ne ödeme-
si gereken vergi tutarından 
kaynaklanıyor. Bu yıllar ara-
sında Apple Inc.'in Avrupa 
ayağı olan ve İrlanda’da bu-
lunan Apple Operations Eu-
rope ve Apple Sales Inter-
national, Apple’ın tüm fikri 
mülkiyet haklarını ellerinde 
bulundurmakla kalmıyor 
tüm Apple ürünlerini Güney 
ve Kuzey Amerika dışında sat-
ma yetkisini de elinde tutu-
yor. Apple Operations Euro-
pe, Apple Inc. ile yaptığı söz-
leşmeye göre, ABD’deki App-
le Inc.’in AR-GE faaliyetlerini 
desteklemek üzere her yıl el-
de ettiği gelirin belirli bir 
kısmını aktarmak zorunda. 
Bu aktarılan tutar 2011’de 2 
milyar ABD dolarıyken, 2014 
’e doğru önemli ölçüde arttı. 
Apple Sales International ise 
elde ettiği karın büyük bö-
lümünü “şirket merkezi” ola-
rak gösterilen ABD’deki “He-
ad Office”e aktarmakta. Fa-

kat Avrupa Komisyonu’nun 
yaptığı basın açıklamasına 
göre bu ”Head Office” her 
hangi bir ülkede yerleşik de-
ğil ve bir çalışan takımı da bu-
lunmamakta. Şirketin aktivi-
teleri tamamen dönemsel ku-
rul toplantılarından oluş-
makta ve bu kurul üyeleri za-
ten hâlihazırda Apple Inc.’te 
çalışan direktörlerden oluş-
makta. Yani tüm Avrupa, Or-
ta Doğu, Afrika ve Hindistan’ 
da yapılan satış ve satış son-
rası destek sonucu İrlanda’ 
da yerleşik Apple Sales Inter-
national’ın elde ettiği gelirin 
çok yüksek tutardaki bölümü 
bu suni “Head Office”e gön-
derilip vergilendirmeye tabi 
olmazken, İrlanda hükümeti 
tarafından vergilendirilen 
miktar çok çok küçük kal-
makta. Öyle ki, 2014’te Ap-
ple’ın ödediği vergi yüzde 
0.05’e kadar gerilemiş ve bu 
da tüm dünyaya tasarım te-
lefon satan bir devin İrlanda’ 
daki bir çok şirketten çok da-
ha az vergi ödemesini gün-
deme getirdi. Evrensel vergi 
eşitliği ve adaleti ilkeleriyle 
bağdaşmayan bu durumsa, 
henüz ekonomisi toparlana-
mamış bir Birliğin gözünden 
elbette kaçmadı. Avrupa Ko-
misyonu'nun gözünden kaç-
mayan bu ufak vergi ayrın-
tısının tutarıysa yaklaşık 13 
milyar Euro ve gecikme faizi. 
AB'nin bu konuda ayrıntılı in-
celeme yapıp şirkete bu fatu-
rayı kesmesinin AB Huku-
ku'nda münhasır bir yeri bu-
lunmamakta. Fakat AB’nin 
genel bir vergi sistemi bulun-
mamakla birlikte, üye ülke-
lerin vergi politikalarının bi-
reylerin Tek Pazar sistemin-
den faydalanmalarını engel-
lemeyecek, ekonomik faali-

yetlerini olumsuz yönde etki-
lemeyecek ve vergi kaçakçı-
lığının önüne geçecek bir şe-
kilde olması da genel kabul 
görmüş vergi politikaların-
dan biri. 
Buna göre AB, üye ülkeler-
deki vergi sistemlerinin AB’ 
nin amaçları ve istihdam ya-
ratma amaçlarıyla uyumlu-
luğunu, malların, hizmetle-
rin ve sermayenin serbest do-
laşımını engellememesini, 
bazı işletmelere adil olma-
yan bir avantaj vermemesini, 
tüketiciler, şirketler ve çalı-
şanlar arasında ayrımcılık 
yapmamalarını gözetmekte.
Komisyonun değerlendirme-
sine göre, İrlanda’nın Apple’ 
a uyguladığı vergi politika-
sında karın büyük bir kısmı-
nın İrlanda dışına aktarılma-
sı, AB’nin bu temel rekabet 
ve vergi politikalarına aykırı. 
Gerçekçi olmayan ve ekono-
mik açıdan adil olmayan bu 
kar aktarımı uygulamasının 
İrlanda Hükümeti tarafından 
geriye dönük olarak düzeltil-
mesi Komisyon tarafından ta-
lep edilmekte. Bundan son-
rası için de İrlanda merkezli 
bu iki şirketin elde ettiği tüm 
gelirin yine İrlanda sınırları i-
çinde vergilendirmeye tabi 
tutulması belirtilmekte. Fa-
kat Avrupa Komisyonu, İr-
landa’nın vergilendirme sis-
teminin uyguladığı kurumlar 
vergisi oranına karıştığını, ka-
rarının akıllara bunu sorgu-
ladığını getirmemesi gerek-
tiğini de belirtmekte. 
Avrupa Komisyonu üye dev-
letlerin vergi uygulamalarını 
Haziran 2013’ten beri ince-
lemekte ve Aralık 2014’ten 
beri de bu incelemeyi ayrıntı-
lı bir şekilde yürütmekte.      
Ekim 2015’te Lüksemburg ve 

Hollanda’nın Fiat ve Star-
bucks’a uyguladıkları vergi 
avantajında da aynı şekilde 
görüşünü bildirmişti. Ayrıca 
Lüxemburg’un Amazon ve 
McDonalds’a vergi avantajı 
uygulayıp uygulamadığı ko-
nusu da şu an mercek altın-
da. Zira daha adil ve şeffaf 
bir vergi sistemi Avrupa Ko-
misyonu’nun üzerinde dur-
duğu en önemli konular ara-
sında. 
Apple’ın Avrupa, Afrika, Or-
tadoğu ve Hindistan’daki 
tüm operasyonlarını İrlanda 
üzerindeki yapılanmadan yü-
rütüp satışları bu ofiste kay-
da geçirmesine rağmen böl-
geye ödediği verginin bu ka-
dar düşük olması, verginin 
ahlaki boyutunu ön plana çı-
kararak firmanın imajını sor-
gulatıyor. Firmanın tüm bu id-
dialara yanıtıysa çok gecik-
meden Tim Cook imzalı bir 
mektupla yapıldı. Mektupta 
bugüne kadar Apple’ın AB’ 
de 1.5 milyon kişiye, İrlanda’ 
daysa yaklaşık 6 bin kişiye is-
tihdam yarattığı belirtiliyor 
ve ABD’de olduğu gibi İrlan-
da’da da vergi rekortmeni 
oldukları yer alıyor. Komis-
yon’un bu kararına itiraz      
edecekleri ve ödemeleri ge-
reken verginin de daha fazla 
olamayacağı mektupta be-
lirtilen bir diğer husus.
Tüm bu olan bitenden en kar-
lı çıkan tarafsa şimdilik Brexit 
yanlıları gibi duruyor. Birleşik 
Krallık’taki Brexit yanlıları, 
Komisyon’un bu kararını öne 
sürerek, AB’nin içişlere fazla 
müdahale etmesini güçlü bir 
gerekçe olarak kampanyala-
rına dâhil ediyor.

Apple’a Yen� Fatura
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Polonya’nın Hukuk ve Adalet 
Partisi, Soğuk Savaş’ın sona 
ermesinden bu yana elde     
edilen en büyük seçim zafe-
rine imza atarak Ekim 2015’ 
te tek başına iktidara gelmiş-
ti. Hükümet kurulur kurul-
maz girişilen icraatlarsa bir 
yandan ülke içinde huzur-
suzluğa neden olarak büyük 
ölçekli protestoları tetikledi, 
diğer yandan da AB’nin tep-
kisini çekerek Brüksel’i hare-
kete geçirdi. Söz konusu 
icraatların başında Anayasa 
Mahkemesi’nin yetkilerinin 
sınırlandırılması, “hastalık ve 
mikrop taşıyıcısı” olarak nite-
lenen mültecilere yönelik ay-
rımcı tedbirlere başvurulma-
sı ve kürtaj ve yapay döllen-
me konularında cinsiyetçi uy-
gulamaların sergilenmesi 
ge lmek te .  23  Ey lü l ’de 
Meclis’ten geçen yeni kürtaj 
yasası da bu kargaşa ortamı-
nı alevlendiren en güncel tar-
tışma oldu.
Geçtiğimiz Nisan’da hükü-
metin kürtajla ilgili yeni bir 
düzenlemeye gidileceğini 
duyurmasıyla başkent Varşo-
va, kadın hakları savunucu-
larının eylemlerine sahne ol-
muştu. Hâlihazırda AB ülke-
leri içinde en sınırlayıcı kürtaj 
yasasına sahip olan ülkede 
bu konuda hakları genişle-
ten reformlar talep edilirken, 
hükümetin kürtajın her türlü-
sünün yasaklanması yönün-
deki niyet beyanı yaz boyun-
ca da binlerce kişinin sokak-
lara dökülmesine yol açtı.
Hükümet tarafından destek-
lenen kürtaj karşıtı “sivil” top-
lum örgütleri kürtajın tam    
olarak yasaklanması için im-
za toplamaya başlamış ve hü-
kümet yetkilileri de yüz bin 
imzaya ulaşılması halinde 
“halkın sesine” kulak verile-
rek yasa tasarısının Meclis 
gündemine getirileceği vaa-
dinde bulunmuştu. Hukuk ve 

Adalet Partisi, “demokratik 
taleplere” verdiği önemi gös-
terdi ve 460 üyeli Polonya 
Meclisi 230 olumlu oyla kür-
taj yasağını kabul etti.
Günümüzde kürtaj yasağına 
karşı en açık tepkinin liberal 
demokrasilerde gösterildiği 
görüşü yaygınsa da, Sovyet-
ler Birliği 1920’de kürtajı hu-
kuken serbest hâle getiren 
ilk devlet olmuştu. Doğu Blo-
ku ülkelerinden Polonya’da 
da 1960’lar ve 1970’lerde 
kürtaj serbestti ve hatta kom-
şu ülkelerden kürtaj için ül-
keye gelenler oluyordu. So-
ğuk  Savaş ın  a rd ından 
“demokrasiye geçilmesi”yle 
1993’te “Aile Planlaması, İn-
san Fetüsünün Korunması ve 
Gebeliğin Sonlandırılmasına 
İzin Verilen Haller Hakkında 
Kanun” kabul edildi. Kısaca 
1993 Yasası diye anılan dü-
zenleme, ancak belirli koşul-
larda kürtaja izin vermektey-
di. Koşulların ilki, gebeliğin 
annenin hayatını veya sağlı-
ğını tehlikeye atmasıydı. 
İkincisi, fetüsün ciddi biçim-
de hasar gördüğünün veya 
hayati risk oluşturan ve teda-
visi de mümkün olmayan bir 
hastalık taşıdığının anlaşıl-
masıydı. Üçüncüsü de gebe-
liğin suç oluşturan bir fiil (t-
ecavüz, ensest vb.) sonucun-
da gerçekleşmiş olmasıydı.
1993 Yasası bu hâliyle bile di-
ğer AB üyelerinin düzenle-
melerine nazaran kürtaj hak-
kını oldukça sınırlandırmak-
taydı. Bu konuda Polonya’ya 
en benzer yasal düzenleme 
Kuzey İrlanda’nınki. Bu ülke-
de de kürtaja, ancak anne-
nin hayatının tehlikede ol-
ması gibi çok istisnai durum-
larda izin veriliyor. Buna kar-
şılık İngiltere, Lüksemburg, 
Finlandiya, İzlanda, Monako 
ve Kıbrıs’ta “sosyo-ekono-
mik gereklilikler” gibi geniş 
yorumlamaya açık bir tanım-

lama kullanılıyor. Nitekim ör-
neğin Finlandiya’da kadının 
yaşı ve çocuğun bakımını 
üstlenebilecek durumda      
olup olmadığı kürtaja başvu-
rabilmesinin ölçütlerini oluş-
turuyor.
Üstelik 1993 Yasası’yla ta-
nımlanan koşulların sağlan-
dığı durumlarda bile kürtaj 
talebinde bulunan kişilere uy-
gulamada bazı güçlükler çı-
karılıyor ve talebinden vaz-
geçmesi yönünde baskı ku-
ruluyordu. Avrupa İnsan Hak-
ları Mahkemesi, önüne ge-
len davaların büyük bir bölü-
münde, ortak bir Avrupa 
standardı oluşmamış olduğu 
gerekçesiyle kürtaj konusun-
da devletlere takdir yetkisi ta-
nınması gerektiğine hükmet-
mekte. Buna rağmen 2012’ 
de karara bağlanan bir da-
vada Polonya hükümetinin 
AİHS’nin 3. maddesini (işke-
ncenin, insanlık dışı ve onur 
kırıcı muamelenin yasaklan-
ması) ihlal ettiği sonucuna 
varmıştı. Bu açıdan AİHM’in 
kürtaj konusunda verdiği     
önemli kararlardan sayılan P. 
ve S. – Polonya davası, teca-
vüz sonucu hamile kalan 14 
yaşındaki çocuğa kendisi ve 
annesinin talebine rağmen 
doktorların kürtaj uygula-
maması, Katolik rahiplerin 
ve kürtaj karşıtlarının çocuk 
üzerinde baskı kurması ve 
kendisini kürtaja zorladığı ge-
rekçesiyle çocuğun ailesin-
den alınarak sığınma evine 
yerleştirilmesini konu al-
maktaydı.
Bu nedenlerle 1993 Yasası 
ve uygulaması insan hakları 
örgütleri tarafından zaten 
çokça eleştirilmekte ve ge-
nişletilmesi talep edilmek-
teydi. Ancak yeni değişiklikle 
tam tersine hastalık riski, te-
cavüz ve ensest durumları bi-
le yasal kürtaj gerekçeleri ol-
maktan çıkarıldı. Böylece kür-

taj uygulamalarının nere-
deyse tamamı suç olarak 
kodlanmış oldu. Üstelik kür-
taj olmak isteyen kadın ve    
ona yardım eden doktor ve di-
ğer sağlık görevlilerine beş yı-
la varan hapis cezaları veril-
mesinin de önü açıldı.
Kadın hakları örgütleri, res-
mi kürtaj vakalarının düşük 
sayılarla ifade edilmesine 
rağmen yasadışı ve doğal    
olarak tehlikeli yöntemlere 
başvurmanın hiç de azım-
sanmayacak miktarda oldu-
ğuna dikkat çekiyor. Kadın-
ların hayatını riske atan yön-
temlere ithafen en erişilebilir 
kürtaj araçlarından biri olan 
ve ilkel çağrışımlar barındı-
ran elbise askısı, Polonya’ 
daki yasak karşıtı gösterilerin 
simgesi haline gelmiş du-
rumda. Bu sıradan eşya, ba-
rındırdığı sıra dışı anlamla, 
toplumlarımızda kadınların 
yaşama hakkının ne denli sı-
ra dışı bir talebe dönüştürül-
düğüne işaret ediyor. Kürtaj 
tartışmaları öyle sık günde-
me geliyor ki, ortada yüzyıl-
lardır çözülememiş bir sorun 
olduğu izlenimi yaratıyor. 
Örneğin Katolik Kilisesi’nin 
etkisi, Polonya gibi ülkelerde 
ortadan kaldırılamayacak 
bir problem olarak algılanı-
yor. Oysa Kilise’nin örneğin 
boşanmaya da karşı olması 
Polonya’daki evliliklerin üçte 
birinin boşanmayla sonuç-
lanmasını engellemiyor. 
Kürtaj meselesi, değer yargı-
ları ve dünya görüşüne faz-
lasıyla bağlı bir sorun olarak 
ele alınmakta. Bunun gereği 
olarak da toplumlara acele 
hukuki düzenlemeler dayatı-
lıyor. Belki de eril politikacı-
lar ve hukukçular biraz geri 
durup “sosyal”in işleyişini iz-
lemeli. Ayrımcılık ve cinsiyet-
çiliğin aceleciliğine kapılma-
mak belki de sorunu çözmek 
için yeterlidir.

Elb�se Askısının Bas�t Anlamı
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F�nland�ya’nın Yen� Yüzü
Aygün KARLI

AB’nin istatistik ajansı Euro-
stat’ın 2015 verilerine göre, 
Finlandiya’da iki işte birde ça-
lışan kişi sayısı 2005 verileri-
ne oranla 95 bin kişi birden 
artarak 145 bin kişi oldu. Beş 
buçuk milyon nüfuslu bir ül-
keye göre bir hayli yüksek    
olan bu rakamı Helsinki Üni-
versitesi’nde sosyal politika-

lar ve kamu politikaları ala-
nında profesör olan Heikki 
Hiilamo şu şekilde yorumlu-
yor: “Bence insanların ikinci 
hatta üçüncü işi tercih etme-
lerinin nedeni, birçok insanın 
part time işte çalışıyor oluşu 
ve part time işte çalışmıyor ol-
sa dahi pozisyonlarının dü-
şük olması. Bu insanlar dü-

şük maaş alıyor ve kiralarıyla 
faturalarını ödeyebilmek için 
ikinci bir işe girme ihtiyacı his-
sediyor. Hayatta kalmak için 
insanlar ikinci veya üçüncü 
bir işe giriyor, başka seçenek-
leri de yok.”  Hiilamo, bu in-
sanların aksine diğer insan-
ların mutlu olduğunu çünkü 
part time işlerin kişileri bilgi 

tabanlı ekonomiye hazır hale 
getireceğini düşündüklerini 
de vurguluyor. Ayrıca endüst-
riyel toplumdan bilgi ve be-
ceri tabanlı topluma geçişin 
toplumun kültürel alışkan-
lıklarını değiştirdiğini de söz-
lerine ekliyor. 

Toplumun alışkanlıkları değ�ş�yor

Finlandiya belki de tarihinin 
en büyük ekonomik krizini 
neo-liberal politikalarla aş-
maya çalışadursun, ülkede 
yaşayan insanlardan geçimi-
ni iki işle sağlamaya çalışan-
ların sayısı bir hayli artmış va-

ziyette. Köleliği andıran dü-
zenin eşiğine geldiği katılım-
cılar tarafından lanse edilen 
Fin toplumsal düzeninde du-
rum hiç de parlak gözükmü-
yor. Özellikle iki işte çalışma 
konusunda 83 katılımcı üze-

rinde yapılan söyleşiler, bir-
birinden çarpıcı ifadeleri göz-
ler önüne sermiş.  83 katı-
lımcının hemen hemen hep-
sinde bitkinlik, yorgunluk ve 
depresyon göze çarpıyor. Ge-
ri kalan az sayıda kişiyse bu-

nu fazladan para kazanmak 
ve hoş bir değişiklik sağlama 
amacıyla yapılan bir iş ola-
rak gördüğü için durumdan 
fazla etkilenmiyor.

Yaşamak=Çalışmak
Hiilamo, iki işte birden çalı-
şanların psikolojik analizini 
yapmak adına araştırmaya 
konu olan 83 kişiyle yüz yüze 
getirilmiş. Profesör, yaptığı 
görüşmelerin ardından kişi-
lerin verdikleri yanıtlardan 
onların tükenmenin eşiğine 
geldikleri sonucuna varmış. 

Tek işte çalışanların ücretle-
rinin giderlerini karşılamak-
ta yetersiz olduğunu söyle-
yen Hiilamo, ilk işlerinde bir 
saniye bile kafalarını kal-
dıramayan kişilerin -ki aksi 
ücret kaybına neden oluyor- 
ikinci işlerinden de kafalarını 
bir saniye dahi kaldırma-

yarak tüm haftalarını çalış-
maya harcadıklarını söylü-
yor. Birçok insan için farklı 
yerlerde çalışmak iş hayatı 
yapbozunun farklı parçala-
rını oluşturmak anlamına ge-
liyordu. İnsanlar 0-37.5 saat 
arası çalışma saatleriyle iş ha-
yatında yer edinebiliyordu ve 

artan sıfır saat iş sözleşme-
leriyse tehlikeleri de berabe-
rinde getirdi. Buysa insanla-
rın ek iş yaparak gelirlerini 
arttırmanın peşine düşmeleri 
sonucunu yarattı. 
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Para varsa uyku yok
Araştırmaya konu olan kişi-
lerin hayatlarıyla ilgili yapı-
lan söyleşilerde gönüllü kişi-
lerden bazıları aileleri olma-
dığı için ek iş yapmaya gö-
nüllü olduklarını ve gelir-
lerini arttırabildiklerini söy-
lüyor. Bazılarıysa örneğin şar-
kı söyleyerek ikinci işini yapı-
yor ve bir hobi gibi ikinci işini 
sürdürüyor. Araştırmaya ka-
tılan Anna Ruokamo, sadece 
26 yaşında. Anna, bir hafta   
içerisinde üç iş birden yap-
mış. İlahiyat alanında yüksek 

lisans yapan Ruokamo, şim-
diyse bir iç mimarlık firma-
sında tam zamanlı iş bulmayı 
başarmış. Kendisine göre 
toplum birden çok becerisi   
olan insanları arıyor ancak 
bu toplumun insanları düşük 
ücretle çalıştırmanın yolları-
nı araması anlamına da geli-
yor. Araştırmaya katılan di-
ğer bazı kişilerin görüşleriyse 
şöyle: “Ben iki işle uğraşma-
ya çalışırken uyku problem-
lerim baş göstermeye başla-
dı, kendimi pek iyi hissetmi-

yorum, yorgunum ve uyku-
suzum.”. “Yoruldum, diğer i-
şi elimde tutamayacakmışım 
gibi hissediyorum. Şanslıyım 
ki ilgilenmek zorunda oldu-
ğum bir çocuğum yok”. “Artık 
bir aile kurmanın hayalini bi-
le kuramıyorum, bunu göze 
alamam ve bu strese katla-
namam, yalnız olmak iyidir.” 
“Bazen yaptığım bu şey zor-
dur. Arkadaşlarımı görebil-
mem adına herhangi bir ho-
bim yok. Part time işçi olmayı 
ben seçmedim, hayatta he-

nüz tatmin noktasına ulaşa-
madım. Ancak şanslıyım ki 
ellimi devirmeme rağmen ha-
la bir iş bulabiliyorum”. “Mali 
anlamda da iki iş yapmaktan 
mutlu olduğumu söyleye-
mem. İki iş birden yapıyorum 
ancak ayda brüt olarak eli-
me yalnızca iki bin Euro ge-
çiyor.” Bunlar konuşanların 
yalnızca bir kısmı. Diğer kıs-
mının durumu da pek farklı 
değil. 

Modern kölel�k
Finlandiya’da çalışmak da iş 
bulmak da gün geçtikçe zor-
laşıyor.  Profesör Hiilamo’ya 
göre modern toplumun bü-
yüyen karmaşıklığı, özellikle 
uzmanlık alanlarında part ti-
me iş sayısının artmasını de-
vam ettirecek. Ayrıca bir bi-
reyi yalnızca bir iş için eğitme 
ve ömür boyu o bireye bu iş   
için para verme devri de so-
na erdi. Hiilamo, part time iş-
lerin sosyal ve kamu politika-
ları anlamında daha az eği-
timli kişilere ayrılması gerek-
tiğini, özellikle öğrencilerin   
ileride çalışmak istedikleri    

alanlarda şimdiden part time 
çalışarak tecrübe edinmeleri 
gerektiğini söylüyor.  Finlan-
diya’da zaten düşük ücretli 
çalışan işçiler mevcut. Nite-
kim Finlandiya’nın da onlara 
ihtiyacı var. Ancak bunların 
sayısının artması toplumun 
alt basamağında olanların 
sayısının artması anlamına 
gelir. Yalnızca temel eğitim   
alanların dahi yarısının istih-
dam edilebildiğini söyleyen 
Hiilamo, işsiz insanları işe teş-
vik etmek için kendilerine ek 
300 Euro gelir sağlandığını   
ifade ederek kira konusunda 

yaşanan maddi problemle-
rin de yalnızca Helsinki böl-
gesiyle sınırlı olabileceğini,   
ikinci işin temel nedeninin 
yüksek yaşam giderleri oldu-
ğunu belirtiyor. Hiilamo’ya 
göre çözüm yüksek yaşam 
standartlarını azaltmak de-
ğil, kira ve ev fiyatlarını dü-
şürmek. Ona göre eğer kira 
ve ev fiyatları düşürülürse 
kimse iki işte birden çalışmak 
zorunda kalmayacak. Nite-
kim sol koalisyon sözcüsü Li 
Andersson’un uyarısı da iş-
sizlikle alakalı. Kendisi hükü-
metin işsizlikle ilgili yüksek 

tedbir almak zorunda oldu-
ğunu belirtiyor. Hükümet, ça-
lışan insanların fazla oldu-
ğunu iddia ediyor ve işsizlikle 
ilgili yapıcı çözümler geliş-
tirmiyor. İlk anda bakıldığın-
da bir kişinin iki iş yapabil-
mesi iş fazlalığı anlamına ge-
lebilir. Ancak Finlandiya’daki 
yaşam standartları düşünül-
düğünde işler fazlalaşsa da-
hi ücretler düşüyor. Böylelik-
le kişiler yaşam standardını 
sağlayabilmek adına ek iş 
arıyorlar.  
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F�nland�ya’nın Bayrak Günler�

Finlandiya’da ülke tarihinin 
önde gelen kişileri doğum ya 
da ölüm günlerinde Fin bay-
rağı göndere çekilerek anılı-
yor. Bu uygulama, Finlandi-
ya’nın ülke tarihi için önemli 
şahsiyetlerini onurlandır-
ması dışında sanata ve ede-
biyata ve uluslaşma sürecine 
verilen önemin de bir göster-
gesi niteliğinde. Ülkenin ulu-
sal bayramlarına ek olarak 
kanunla belirlenen resmi 
bayrak günleri ve Fin bayra-
ğının göndere çekilmesinin 
bir gelenek halini aldığı gayri 
resmi bayrak günleri mevcut. 
Mareşal Carl Gustaf Emil 
Mannerheim’in doğumgünü 
olan 4 Temmuz tarihi resmi 
bayrak günü iken şair Ru-
neberg’in doğumgünü olan 
5 Şubat, kadın hakları akti-
visti ve yazar Minna Canth’ın 
doğumgünü 19 Mart, yazın-
sal Fincenin öncüsü kabul    
edilen Mikael Agricola’nın   
ölüm tarihi ve Fin folklorünü 
biraraya getiren Elias Lönn-
rot’un doğumgünü 9 Nisan, 
Finlandiya’nın kurucusu ka-
bul edilen Snellman’ın do-
ğumgünü 12 Mayıs, şair Eino 
Leino’nun doğumgünü 6 
Temmuz,  yazar  Aleks is 
Kivi’nin doğumgünü 10 Ekim 
ve kompozitör Jean Sibe-
lius’un doğumgünü 8 Aralık 
gayriresmi bayrak günlerin-
den kabul ediliyor ve söz ko-
nusu günlerde Fin bayrağı 
göndere çekiliyor.
Finlandiya tarihi ve ulusu için 
bu kadar önemli kişileri kısa-
ca tanımakta fayda var. Ma-
reşal Carl Gustaf Emil Man-
nerheim, 2000’li yılların ba-
şında yapılan bir oylamada 
Finlandiya’nın en önemli ki-
şisi seçilmiş. II. Dünya Sa-

vaşı’nda Sovyetlere karşı gös-
terilen mücadeledeki başarı-
sı Fin tarihindeki yerini alma-
sını sağlamış. Kasım 1939-
Mart 1940 arasında devam e-
den Kış Savaşı’nda sayı ve 
mühimmat açısından Sov-
yetler Birliği’yle kıyaslanma-
yacak kadar zayıf olan Fin as-
kerlerin gösterdiği direnç ve 
Mannerheim’in komutası ül-
ke tarihi açısından son dere-
ce önemli. Sovyetler Birli-
ği’nin Milletler Cemiyeti’ 
nden atılmasına neden olan 
savaşta bir çeşit yanıcı silah  
olan Molotof kokteyli de bu is-
mi almış. Dönemin Sovyet Dı-
şişleri Bakanı Vyachislav Mo-
lotov, uçakların Fin halkını 
bombalamadıklarını, aksine 
insani yardım malzemesi at-
tıklarını ve sanılanın aksine 
Fin halkını özgürleştirmeyi   
amaçladıklarını ifade edin-
ce, Fin askerler de “Molotof 
kokteyli” adını verdikleri ya-
nıcı şişeleri “Molotof’un pik-
nik sepeti” olarak adlandır-
dıkları Sovyet tanklarına ata-
rak büyük zayiata neden ol-
muş. 1944-1946 yıllarında 
cumhurbaşkanlığı da yapan 
Mannerheim, 1951’de vefat 
etmiş.
5 Şubat’ta anılan Runeberg  
ise Finlandiya’nın ulusal şairi 
kabul ediliyor. Şiirlerinde va-
tanseverlik duygusunun çok 
yoğun hissedildiği Runeberg, 
aynı zamanda Fin ulusal mar-
şını da kaleme alan kişi.      
Onu, doğum günlerinde gön-
dere bayrak çekilerek anılan 
diğer kişilerden ayıran bir 
özellikse her yıl 5 Şubat’ta ül-
ke genelinde marketlerde ve 
pastanelerde satılan ve “Ru-
neberg tartı” olarak anılan 
bir çeşit kek. Ünlü şairin eşi 

ve tarihi roman yazarlığında 
öncü isim kabul edilen yazar 
Fredrika Runeberg, aynı za-
manda çok da iyi bir aşçıy-
mış. Sık sık maddi sıkıntı çe-
ken Runebergler, Fredrika 
Runeberg’in idareli tutumuy-
la bu problemi çözmeye ça-
lışmış. Fredrika Runeberg’in 
ekmek kırıntılarını hamur ha-
line getirdikten sonra bah-
çedeki meyvelerden yaptığı 
jöleyi hamurun üzerine ko-
yarak pişirdiği kek ünlü şai-
rin her sabah yediği kahvaltı 
olmuş. Şairin ölümünden 
sonra, doğumgünü olan 5 
Şubat tarihi Runeberg günü 
olarak adlandırılmış ve Ru-
neberg tartı pişirilerek şair   
anılmaya başlanmış.
Yazar ve aktivist Minna 
Canth, kadın hakları konu-
sunda Finlandiya’da öncü sa-
yılıyor. 1844-1897 yıllarında 
yaşayan Canth, ailesinin 
tuhafiye dükkânında çalışır-
ken aynı zamanda yedi ço-
cuk yetiştirmiş bir dul. Yaşa-
dığı dönemin genel kabulle-
riyle kendi fikirleri arasındaki 
uyuşmazlık ve inatçı tutumu 
Canth’ın çeşitli çevrelerce    
eleştirilmesine yol açmış ve 
kendisini tartışmalı bir figür 
haline getirmiş. En önemli e-
serlerinden “İşçinin Karısı” 
adlı 1885 tarihli tiyatro oyu-
nunda Johanna’yla evli Risto 
karısının tüm parasını alkole 
harcayan bir erkektir. Johan-
na, kazandığı para hukuken 
kocasının olduğu için bu du-
ruma çözüm bulamamakta-
dır. Oyunun prömiyeri çok bü-
yük tepki çekse de birkaç ay 
sonra Parlamento mülkiyetin 
ayrımı konusunda bir yasa 
kabul etmiş. Doğumgünü    
olan 19 Mart, Finlandiya’da 

aynı zamanda Sosyal Eşitlik 
Günü olarak kutlanmakta. 
Edebi Fincenin babası kabul 
edilen Mikael Agricola ise ay-
nı zamanda bir rahipmiş. 
1510-1557 yıllarında yaşa-
yan Agricola, o dönem İsveç 
Krallığı altında hüküm süren 
Finlandiya’da ve İsveç’te kili-
se reformunun da öncülerin-
denmiş. Yeni Ahit’i Finceye 
çevirmiş ve Finlandiya’nın ye-
ni Luteran Kilisesi’nin kulla-
nacağı kitapları ve ilahileri 
kaleme almış. Yazınsal Fin-
cenin babası ve Fin Kilise-
si’nin reformisti kabul edilen 
Agricola anısına ölümünden 
450 yıl sonra 2007’de 10 
Euro’luk gümüş madeni para 
basılmış. Agricola’nın ölüm 
tarihi olan 9 Nisan, aynı za-
manda geleneksel Fin sözel 
edebiyatının derleyicisi ola-
rak tanınan Elias Lönnrot’un 
da doğumgünü. Lönnrot, ün-
lü Kalevala destanını topar-
layan kişi. Aynı zamanda dok-
tor olan Lönnrot, kırsal ke-
simde yaşayan insanlardan 
halk hikâyelerini toplayarak 
1827’de yazım hayatına baş-
lamış. Fin dili açısından        
önem taşıyan iki şahsiyetin  
anısına 9 Nisan Fince Günü 
olarak kutlanmakta. 
Filozof, yazar ve devlet ada-
mı Johan Vilhelm Snellman, 
Fin kültürünün ve Fin kimliği-
nin yaratılmasına çok büyük 
katkıda bulunmuş. 1835’te  
üniversite öğretim üyesi ola-
rak atandığında Finlandi-
ya’nın Rusya hâkimiyetinde 
olmasına eleştirel tutumu ve 
üniversite yönetiminin neyi 
nasıl öğreteceği konusunda-
ki müdahalelerini kabul et-
memesi üniversiteden uzak-
laştırılmasına yol açmış. Üç 
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yıl Almanya ve İsveç’te kalan 
Snellman, bu dönemde Fin  
ulusal bilincini uyandırmayı 
aklına koyarak akademik ve 
politik bazı hedefler belirle-
miş. Ulusal kimliğin oluştu-
rulmasında edebiyatın öne-
mine dikkat çekmiş. O dö-
nemde siyasi ve ekonomik 
elitlerin kullandığı dilin İs-
veççe olduğunu göz önüne  
alarak, Rusya’nın asimilas-
yonunu önlemenin tek yolu-
nun Fincenin kullanımını     
özendirmek ve artırmak ol-
duğunu savunmuş. Arkadaş-
ları Runeberg ve Lönnrot’un 
Finceye yönelik çalışmaları 
ve Kalevala destanı bu dö-
nemde kaleme alınmış. Do-
ğu Finlandiya’da Fin ulusal 
aidiyetini ve kültürünü geliş-
tirmek için gazeteler çıkaran 
Snellman, biri Fince diğeri İs-
veççe iki gazete yayımlamış. 
Bu gazetelerden özellikle İs-
veççe olanında nüfusun yüz-
de 80’ince konuşulan Fin di-
linin eğitimli kesimler tara-
fından da konuşması özen-
dirilmiş ve akademik çalış-
malarda, güzel sanatlarda, 
devlet işlerinde ve ulus ya-
ratma sürecinde kullanıla-
cak bir dil olması amaçlan-

mış. İsveççe gazete eleştiriler 
üzerine kapatılsa da Snel-
lman halk desteğini kazan-
mış ve 1863’te Finlandiya 
Senatosu’na atanmış. Snel-
lman, Finlandiya’nın Euro’ 
dan önceki parası olan Fin 
Markkası’nın babası olarak 
da kabul edilmekte. 
Fin şiirinin en önemli isimle-
rinden kabul edilen Eino 
Leino, 1878-1926 yıllarında 
yaşamış. Doğa, aşk ve umut-
suzluk temalarının işlendiği 
şiirleri Finlandiya’da halen 
popüler. İlk şiirini on iki ya-
şında yayımlayan Leino’nun 
yetmişten fazla şiir ve hikâye 
kitabı bulunmakta. Şiir yazı-
mı dışında gazetelere tiyatro 
ve genel kültür konularında 
yazılar yazan Leino, Rune-
berg ve Goethe’nin eserleri-
nin çevirisini de yapmış. 
Dante’nin İlahi Komedya’ 
sını Finceye ilk çeviren kişi. 
Doğumgünü Şiir Günü ola-
rak kabul edilmekte. 
Aleksis Kivi, Fince ilk roman 
yazarı. 1870’te yayımlanan 
“Yedi Kardeşler” adlı roma-
nını on yılda yazmış. Yaşadığı 
dönemde romantizm akımı 
güçlü olduğundan roman e-
debi çevrelerce çok eleştiril-

miş. Kitabı “Fincenin yüz 
karası” olarak tanımlayan şa-
ir ve yazar August Ahlqvist’in 
eleştirileri kitabın basımını 
geciktirmiş. 1865’te “Sağlık 
Hakkında Zırvalar” isimli ko-
medi oyunuyla Devlet Ödülü 
alan Kivi’nin bu eseri günü-
müzde de sıklıkla oynan-
makta. 38 yaşında ölen Kivi, 
yirminci yüzyıl başlarında 
Finlandiya’da “ulusal simge” 
kabul edilmiş. 1995-1996 yıl-
larında hayatı ve çalışmaları 
üzerine opera eseri yazılmış 
ve 2002’de Aleksis Kivi’nin 
hayatı film olarak çekilmiş. 
Kivi’nin doğumgünü aynı za-
manda Fin Edebiyatı Günü   
olarak da kutlanmakta.  
Jean Sibelius, yirminci yüzyı-
lın en önemli kompozitörle-
rinden biri ve aynı zamanda 
bir keman sanatçısı. Müzi-
ğiyle Finlandiya’nın ulusal 
kimliğinin oluşturulmasına  
aracı olmuş. Teyzesinden al-
dığı piyano dersleriyle müzi-
ğe başlayan Sibelius’a ilk 
kemanını amcası almış. Ba-
basını 1868’de kaybettikten 
sonra anneannesinin yanına 
taşındıklarından kadınlar    
arasında büyümüş. Çevre-
sindeki tek erkek figür olan 

amcasından fazlasıyla etki-
lenmiş. Bu etki öylesine 
büyükmüş ki, adını Jean ola-
rak değiştiren amcasına öze-
nerek asıl adı olan Johan’ı Je-
an olarak değiştirmiş. Ço-
cukluğundan itibaren doğa-
ya ilgisi olan Sibelius, eserle-
rine de bunu yansıtmış. Ünlü 
Altıncı Senfonisi’nin yağan 
ilk karı hatırlattığını, Tapiola i-
simli eserininse ormanı çağ-
rıştırdığını ifade etmiş. Fin-
landia, Valse triste, Lunnotar 
ve Tapiola en ünlü eserlerin-
den. Doğumgünü olan 8 A-
ralık aynı zamanda Fin Müzi-
ği Günü olarak kutlanmakta. 
Doğum ya da ölüm günlerin-
de göndere bayrak çekilerek 
anılan bu kişilerin ortak yanı, 
Finlandiya kültürünün, mü-
ziğinin ve dilinin geliştirilme-
si ve ulusal kimliğin oluştu-
rulmasına farklı şekillerde 
katkıda bulunmuş olmaları. 
Her ülkede benzer katkıları 
yapmış kişiler bulunabilse de 
Finlandiya, bayrak günleriy-
le bu kişileri anmayı gelenek 
haline getirmiş. Böylelikle 
hem bu kişilere şükranlarını 
sunuyor hem de ulusal aidi-
yeti dolaylı olsa da hatırlatı-
yor, pekiştiriyor.
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Genelgeçer tanıma göre, sa-
vaş, savaş tehlikesi, isyan, 
toplumun yaşamını etkileyen 
doğal afetler, ekonomik bu-
nalım gibi olağanüstü du-
rumlarda yönetimin huku-
kun dışına çıkması ve hukuka 
aykırı düzenlemeler yapma-
sı, yönetime olağanüstü yet-
kilerin tanınması olağan sa-
yılabilir. Bu durumlarda bi-
reylerin özgürlükleri kısıtla-

nabilir. Hatta belirli yaş ara-
lıklarındaki vatandaşlar için 
çalışma yükümlülüğü, ge-
rektiğinde para ve mal yü-
kümlülüğü konulabilir. Ka-
mu düzeninin sağlanması ve 
korunması bakımından yö-
netim ayrık ve üstün yete-
neklerle donatılabilir. İşte 
tüm bunlar bizi olağanüstü 
hal rejimine götürüyor. Bu re-
jimin en tartışmalı yönleriyse 

yaygınlaştırılması ve bu dö-
nemde alınan birçok karara 
karşı genellikle yargı yolu-
nun kapalı olması. Anayasa-
lar da yasalarla birlikte ge-
rekli hükümlere yer vererek, 
olağanüstü halin ayrı bir reji-
me bağlanmasını sağlıyor. 
Ancak, yürütme ve yöneti-
min karşılaşabileceği olağa-
nüstü haller anayasa ve ya-
salarla düzenlenen durum 

ve dönemlerle sınırlı değil. 
Hayatın akışı sırasında orta-
ya çıkabilecek olağanüstü du-
rumlarda da yasalarla ön-
görülmemiş olsa dahi yürüt-
me ve yönetim, değişik yetki-
leri kullanabilme olanağına 
haiz görülüyor. Durumun ni-
teliğinden çıkan bu yetkiler, 
yargı içtihatlarıyla tanınmış 
bulunuyor.

içtimaiyat

OHAL
Betül DİNLER

Fransa’da OHAL
İlk kez Birinci Dünya Savaşı’ 
nda savaş halinin olağanüs-
tü hal olarak kabul edildiği 
Fransız Danıştayı tarafından 
verilen 1918 tarihli Heyries 
kararında, “milli savun-
ma”nın gerektirdiği süratle 
disiplin cezası verebilmek ko-
nusunda yasayla memurlar   
için garanti teşkil etmek üze-
re konulmuş bulunan bazı 
hükümlere yönetim tarafın-
dan uyulmaması savaş ola-
ğanüstü haliyle haklı bulun-
muş, böylece kararı iptal is-
temini reddetme doğrultu-
sunda hüküm verilmişti. 

1914-1918 savaşı sırasında 
ortaya çıkan bu içtihat, daha 
sonra İkinci Dünya Savaşı 
sonrasında da devam etti.
Fransa'da günümüzdeyse 
olağanüstü hal durumunda 
polisin yetkileri genişletilmiş 
durumda. Polis, savcılık izni-
ne gerek duymadan televiz-
yon kanallarını, tiyatro ve si-
nemaları kontrol edebiliyor, 
gerektiğinde bunlara sansür 
uygulayabiliyor. Olağanüstü 
hal durumunda sokağa çık-
ma yasağı bulunmasa da va-
liler gerekli görürse kendi 
bölgelerinde yasak uygula-

yabiliyor. OHAL, Fransız hü-
kümetine çok sayıda yetki ta-
nıyor. Ancak yürütme organ-
larının ayrımcılık yapması ve-
ya görevi kötüye kullanması 
gibi durumlara karşı Ulusal 
Meclis ve Senato kontrol me-
kanizması rolünü üstleniyor. 
Olağanüstü halle verilen yet-
kileri belirleme ve geliştirme 
görevini yürüten parlamen-
to, uygulamaları da kontrol 
etme hakkına sahip. Fran-
sa’daki diğer bir denetim 
mekanizması da Anayasa’ 
yla görevlendirilen “Huku-
kun Koruyucusu” (Défenseur 

des droits) kurumu. Bağımsız 
bir yapısı olan bu kurum, bi-
reylerin yasal haklarının 
ihlalini engellemek için çalı-
şıyor. Polis, gizli servis veya 
yargı mensuplarıyla ilgili so-
ruşturma yürütebilen bu ku-
rum, bakanlıklarla beraber 
çalışıyor. Bakanlıklar bu ku-
rumun talebi doğrultusunda 
soruşturma açmak duru-
munda kalabilirken, koruyu-
cular Danıştay’a da soruş-
turma açma talebinde bulu-
nabiliyor. Terörle mücadele  
amacıyla yürürlükte olan 
Fransa’daki olağanüstü hal-
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Olağanüstü hâlin yalnızca   
Anayasa ve yasalarda yer    
alan durum ve dönemlerde 
değil hayatın olağan akışına 
paralel olarak da ilan edile-
bileceği yukarıda not edil-
mişti. Nitekim geçen Ağus-
tos’ta İtalya'nın Perugia ken-
tinin güneyindeki dağlık böl-
gede meydana gelen dep-
remde 250’den fazla insan 
hayatını kaybederken, 400’e 
yakın kişi yaralanmıştı. Dep-
remde en çok zarar gören 
yerler Amatrice, Arquata, 
Accumoli ve Pescara del 
Tronto kasabaları olmuştu. 
6.2 büyüklüğündeki depre-
mi takip eden iki gün içinde 
928 artçı sarsıntı yaşandığın-
dan, en çok etkilenen bölge-
lerde olağanüstü hâl ilan     
edilmiş, İtalya Başbakanı 
Matteo Renzi bölgenin yeni-
den yapılandırılması için 50 
milyon Euro ayıracaklarını, 
ayrıca depremzedelerden 
vergi de alınmayacağını      
açıklamıştı. 
Temmuz’da Almanya’nın Mü-
nih kentinde bir alışveriş mer-
kezinde silahlı saldırı mey-
dana gelmiş, on kişi yaşamı-
nı kaybetmişti. Bunun üzeri-
ne Bavyera eyalet yönetimi 
Münih ve çevresinde olağa-
nüstü hal ilan etti. Kaydedi-
len bilgilere göre kentin cad-
de ve sokakları otomatik si-
lahlı güvenlik görevlileriyle 
doldurulmuş, polis de çeşitli 
noktalara baskınlar yapmış-
tı. Başbakan Angela Merkel 
de başkent Berlin'de Alman 
milli güvenlik kurulunu top-
layarak, Münih ve çevresin-

de alınabilecek ek tedbirleri 
konuşmuş, bu tedbirler ara-
sında da güvenlik güçlerine 
daha fazla yetki verilmesi ko-
nusu yer almıştı.
Brüksel’ de yapılan bombalı 
saldırılar sonucunda da Mart 
’ta Belçika’da olağanüstü hal 
ilan edilmiş, havalimanları, 
metro ve tren istasyonlarıyla 
kamu kurumları binalarında 
güvenlik en üst düzeye çıka-
rılmıştı. Brüksel’e 225 askeri 
kuvvet gönderilerek saldırı 
sonrası Fransa sınırı da ka-
patılmıştı. Belçika Parlamen-
tosu ve Başbakan Charles 
Michel’in çalışma ofisi gü-
venlik için boşaltılmış, terör  
alarmı en yüksek seviyeye 
yükseltilmişti. Brüksel’deki 
Avrupa Birliği kurumlarına a-
it binalar boşaltılmıştı. Yoğun 
yüklenme yüzünden Brüksel’ 
deki mobil şebeke ve veri hat-
ları çökmüş, Brüksel’de tele-
fon hatları yoğunluktan do-
layı çalışmamış, yetkililer, hal-
kı iletişim için kısa mesaj, 
WhatsApp ya da Facebook 
kullanmaya çağırmıştı. Belçi-
ka Kriz Yönetim Merkezi, 
Twitter’daki Crisis Center 
Belgium @CrisiscenterBE he-
sabı üzerinden Flamanca, 
Fransızca ve İngilizce uyarı-
larda bulunmuş, merkezin 
paylaştığı mesajlarda çocuk-
ların okullarda, halkın da bu-
lundukları yerde kalması yö-
nünde çağrıda bulunulmuş-
tu. 
NATO Brüksel’deki merkez-
lerinde güvenliği artırmış, 
Brüksel’deki tüm AB kurum-
larındaki alarm seviyesi 

turuncuya yükseltilmişti. 
Brüksel Havaalanı kapatıl-
mış, kentte toplu taşıma ta-
mamen durmuş, okullar ve 
müzeler tatil edilmişti. Lond-
ra ve Brüksel arasındaki       
uçuşlarla hızlı tren seferleri 
de durdurulmuştu. Bunlara 
ek o larak Be lç ika’dak i 
Tihange nükleer santrali ön-
lem amaçlı olarak boşaltıl-
mıştı. 
Olayla ilgili Almanya Şansöl-
yesi Angela Merkel’in ofisin-
den “terör asla kazanama-
yacak”, İtalya Başbakanı Mat-
teo Renzi tarafındansa “kal-
bim ve aklım Brüksel’de, 
Avrupa’da’’ mesajı yayınlan-
mıştı. AB’nin 28 lideri de or-
tak açıklama yayınlayarak 
saldırının demokratik toplu-
mu hedef aldığını belirtmişti. 
Ayrıca Avrupa’da gözle gö-
rülür belli başlı önlemlerin   
alındığını da vurgulamak ge-
rek. Öyle ki bu konudaki ge-
lişmeler ‘’Avrupa’da OHAL’’ 
manşetiyle verilmişti. 
Almanya Federal Polisi, Bel-
çika, Fransa, Hollanda ve 
Lüksemburg sınırlarında 
kontrollerin artırıldığını açık-
lamıştı. Fransa İçişleri Bakanı 
Bernard Cazeneuve, Cum-
hurbaşkanı François Hollan-
de’la yaptığı görüşme sonra-
sında ülke genelinde bin 600 
ek polis ve jandarmanın gö-
revlendirildiğini açıklamıştı. 
Almanya’nın en büyüğü olan 
Frankfurt Havalimanı’nda, 
Danimarka, İsveç ve Finlan-
diya’da kamuya açık alan-
larda ve havaalanlarında gü-
venlik artırılmıştı. Kopenhag 

Havaalanı’nda kontrolleri 
sıkılaştırılmıştı. İngiltere’de 
özellikle başkent Londra’da 
ulaşım noktaları sıkı denetim 
altına alınmış, Londra’da po-
lis, saldırıların görgü tanığı  
olan İngilizlerden ellerindeki 
video ve fotoğrafları kendile-
riyle paylaşmalarını istemiş-
ti. Yunanistan’da havaliman-
ları, metro istasyonları ve res-
mi binalarda, Belçika, Fran-
sa ve Hollanda’dadaysa dip-
lomatik misyonlar başta ol-
mak üzere resmi binaların 
çevresinde güvenlik önlem-
leri artırılmıştı. Avusturya 
İçişleri Bakanı Karl-Heinz 
Grundboeck, Viyana başta ol-
mak üzere şehir merkezleri 
ve havaalanlarında güvenlik 
önlemlerinin artırıldığını du-
yurmuştu. Hollanda polisi, 
Amsterdam Schiphol Havaa-
lanına gitmekte olan bir treni 
son durakta durdurmuş ve 
hem trende hem de yolcular 
üzerinde arama yapmıştı. 
Hollanda Başbakanı Mark 
Rutte, ülkesinin Belçika’ya    
olan desteğini açıklarken, 
Hollanda vatandaşlarını Bel-
çika’ya seyahat etmemeleri 
konusunda uyarmıştı. Deut-
sche Bahn, Almanya’dan 
Brüksel’e olan tüm seferleri 
durdurmuş, Fransa’dan 
Brüksel’e olan tren seferleri 
de iptal edilmişti. Brüksel se-
feri yapan 200’ün üzerinde  
uçuş ya başka kentlere yön-
lendirilmiş ya da iptal edil-
mişti.

le hükümete daha hızlı reak-
siyon gösterme imkânı veren 
yetkiler arasında ev hapsi, 
gözaltı, bilgisayar verilerini e-
le geçirme, zanlıyı 24 saat 
kayda alma, terör eylemleri-
ni teşvik eden internet site-
leriyle sosyal medya hesap-

larını engelleme, arama yap-
ma, kapama, gösteri yapma, 
medya kuruluşlarının terör 
saldırılarını aktarmak için 
kullanacağı görsel işitsel 
materyalleri denetleme yer a-
lıyor. Alıkoyma ve örneğin 
Suriye’ye giden herkesi tu-

tuklama, meclisin sahip ol-
madığı yetkiler arasında. 
Fransa’da OHAL kararı ge-
çen Kasım’da 130 kişinin öl-
düğü Paris saldırıları ardın-
dan alınmıştı. Temmuz 2016’ 
da Nice kentinde 84 kişinin  
ölümüne ve onlarca kişinin 

yaralanmasına yol açan kam-
yon saldırısının ardındansa 
Fransa parlamentosu ülke-
deki olağanüstü hâl duru-
munu altı ay daha uzattı.

D�ğer Avrupa ülkeler�nde durum
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Büyük küçük herkesin defa-
larca kez okuduğu Küçük     
Prens, Antoine de Saint-
Exupéry’nin yazdığı tek kitap 
değil aslında. Küçük Prens’ 
ten önce, “Gece Uçuşu” ve 
“Güney Postası” gibi kitaplar 
yazdığı biliniyor. Yazarın pos-
ta pilotluğu yaptığı dönemde 
başından geçen anılarını an-
lattığı “İnsanların Dünyası” 
kitabı, Küçük Prens’i aratma-
yacak bir şiirsellikte yazılan 
bir kitap. Bu kitap sayesinde 
belki de Küçük Prens’in te-
mellerini oluşturan anıları da 
yazarın kaleminden okuma 
fırsatı elde etmiş oluyoruz.
Antoine Saint-Exupéry, 29 
Haziran 1900’da Fransa 
Lyon’da doğdu ve 1926’da si-
vil pilot olarak uçmaya baş-
ladı. Toulouse ve Dakar ara-
sında posta pilotluğu yapan 
uçağın pilotu olarak görev ya-
parken 35 yaşındayken uça-
ğı arızalandığı için Sahra 
Çölü’ne zorunlu iniş yapmak 
zorunda kaldı. Dört gün 
çölde mahsur kaldıktan ve 
susuzlukla mücadele ettikten 
sonra bir bedevi tarafından 
bulundu. İşte Küçük Prens’in 
o muhteşem hikâyesinin bu 
kazadan etkilenip yazıldığı 
söyleniyor.
1926’da pilotluk görevine 
başlayan Saint-Exupéry’nin 
savaş dönemi Avrupa’sında 
yaptığı bu zorlu görevde ba-
şından geçenleri anlattığı 
İnsanların Dünyası’nın en gü-
zel yanı, olayları oldukça in-
sancıl bir gözden okumak. Ya-
zarın pilotluk yaparken kay-
bolan arkadaşlarının hisset-
tirdikleri, uçmaya ve uçakla-
ra olan sevgisi ve tabii ki çöl-
deki maceraları şairane şe-
kilde yazılmış. 
Saint-Exupéry, yazarlık kimli-
ğinden öte iyi bir de pilottu. 
Kendisi hava uçuşları alanı-
nın gelişmesine de birçok kat-
kıda bulundu. Özellikle gece 
uçuşları alanında buluşları 
da var. Uçaklara olan sevgi-
sini çok güzel bir şekilde an-
latıyor kitabında: 

“Uçak bir araç, amaç değil. 
İnsan bir uçak için hayatını 
riske atmaz, tıpkı bir çiftçinin 
sabanı için hayatından vaz-
geçmeyeceği gibi. Ama uçak 
sayesinde, şehirlerden ve 
şehrin getirdiklerinden ka-
çar, doğal bir gerçekliğe 
kavuşuruz. İnsani bir iş yapar 
ve insani kaygıları biliriz. 
Rüzgârla, yıldızlarla, gecey-
le, kumla, denizle iletişim 
kurarız. Doğanın gücünü alt 
etmeye uğraşırız. Havaalan-
larını vaat edilmiş topraklar 
gibi bekleriz ve yıldızlara ba-
karak gerçekliği ararız.”
Ama kitabın en insancıl yanı, 
özellikle savaş konusunda ya-
zarın söyledikleri. Bu tespit-
lerin Küçük Prensi yazan bir 
kalemden çıktığı çok belli:
“Neden birbirimizden nefret 
etmeliyiz ki? Hepimiz aynı ne-
denle yaşayan, aynı evrene 
gönderilen, aynı geminin 
mürettebatındanız. Yeni sen-
tezler oluşturmak için uygar-
lıkların karşılaşması iyi bir 
şey olabilir ama birbirini yi-

yip bitirmek canavarcadır.” 
Her başarılı yazar gibi, Saint-
Exupéry de yaşadığı dönem-
de kitaplarının sansürlen-
mesiyle karşılaştı. Almanya 
işgali altındaki Fransa’da Ya-
hudileri övüyor gerekçesiyle 
kitapları yasaklandı. Fransa’  
nın işgalden kurtulmasının 
ertesindeyse ulusal kahra-
man ilan edilecekti. 
1940’ta Portekiz üzerinden 
Kuzey Amerika’ya kaçan ya-
zar, burada Nazi Almanya’sı 
karşısında savaşa girmesi     
için Amerika’yı ikna etmeye 
çabaladı. Daha sonra Kana-
da’nın Quebec bölgesine ta-
şınan Saint-Exupéry, en       
önemli eseri Küçük Prens’i 
de burada yazdı. Bundan son-
raysa depresyona girdiği ve 
kendini alkole verdiği söyle-
niyor. Bu haliyle 1943’te tek-
rar Fransa donanmasında pi-
lotluk görevine başlayan ya-
zar, Temmuz 1944’te Güney 
Fransa’da çıktığı bir keşif 
uçuşundan geri dönmedi. Ya-
zarın tıpkı Küçük Prens’in so-

nuna yakışan bir şekilde or-
tadan kaybolmasıysa, ortaya 
oldukça duygusal bir tablo çı-
karıyor. Küçük Prens’in başlı 
başına 20. yüzyılın en iyi ki-
taplardan biri olmasının ya-
nında, yazarının da ortadan 
kaybolması kitabın etrafın-
daki duygusal aurayı pekişti-
riyor.
1998’e kadar Saint-Exupéry’ 
den bir iz bulunamamıştı. Ey-
lül 1998’de bir balıkçı Mar-
seille açıklarındaki bir adada 
üzerinde Saint-Exupéry’nin 
isminin bulunduğu bir gü-
müş bileklik buldu. 2000’de 
bir dalgıç, gümüş bilekliğin 
bulunduğu kıyının açıkların-
da bir uçak enkazının kalın-
tılarını buldu. Bu olay Fransa’ 
yı salladı. İki yıllık bir erte-
lemenin ardından 2003’te 
Fransa hükümeti söz konusu 
enkazın Saint-Exupéry’nin   
uçağına ait olduğunu resmi 
olarak açıkladı. Ancak uçağa 
ne olduğu maalesef tespit    
edilemedi.

İnsanların Dünyası
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ATAUM'dan 
Butik Eğitim Programları

AB Sürecinde Türk Kamu Yönetimi

Türkiye’nin Avrupa Birliği katılım süreci 
çerçevesinde kamu yapılanmasının rolü 
ve değişimine ilişkin temel konuların ele  
alınacağı sertifika kursunun programı     
düzenlenecektir. Programa katılacak 
kursiyerlerin Lisans mezunu olmaları dı-
şında herhangi bir koşul aranmamak-
tadır. 

Başlama Bitiş Tarihi: 
3.05.2016 16.06.2016

Günler: Perşembe ve Cuma günleridir. 
Programın toplam süresi 48 saat olarak 
düzenlenmiştir.
           
Ücret  : Kişi başına 1000.- TL’dir. 

Devamsızlık sınırını aşmamış olmaları kay-
dıyla,Tüm katılımcılara program sonunda 
“Katılım Sertifikası” verilecektir. 

Son Müracaat: 25 Nisan 2016
Kesin kayıt: ATAUM  AB Sürecinde Türk 
Kamu Yönetimi Kursuna kabul edilen 
kursiyerlerin Lisans diploma fotokopisi, 2 
adet fotoğraf başvuru formunu doldurup 
25 Nisan 2016-02.05.2016 tarihleri ara-
sında ATAUM kurslar Koordinatörlüğüne 
teslim etmeleri gerekmektedir.

ATAUM
Ankara Üniversitesi

Avrupa Toplulukları
Arastırma ve Uygulama Merkezi 

www.ataum.ankara.edu.tr

ataum@education.ankara.edu.tr

+90(312)362 07 62 - 362 07 80 faks:+90(312)320 50 61

Ankara Üniversitesi Cebeci Kampüsü - ANKARA 

Başvuru ve Bilgi İçin

ATAUM Öğrenci İşleri

Dahili: 2614 - 2615

AB Sürecinde Türk Kamu Yönetimi

AB Sürecinde Yerel Yönetimler

AB Sürecinde Yerel Yönetimler

Türkiye’nin Avrupa Birliği katılım süreci 
çerçevesinde yerel yönetimlerin rolü ve de-
ğişimine ilişkin temel konuların ele alına-
cağı sertifika proğramı düzenlenecektir. 
Programa katılacak kursiyerlerin Lisans 
mezunu olmaları dışında herhangi bir ko-
şul aranmamaktadır. 

Başlama Bitiş Tarihi: 
04.05.2016-25.05.2016

Günler: Pazartesi ve Çarşamba 
günleridir. Programın toplam süresi 18 
saat olarak düzenlenmiştir.
           
Ücret  : Kişi başına 475.- TL’dir. 

Devamsızlık sınırını aşmamış olmaları 
kaydıyla,Tüm katılımcılara program so-
nunda birer “Katılım Sertifikası” verilecek-
tir. 

Son Müracaat: 25 Nisan 2016
Kesin kayıt: ATAUM AB Sürecinde yerel 
Yönetimler kabul edilen kursiyerlerin Li-
sans diploma fotokopisi, 2 adet fotoğraf 
ve başvuru formunu doldurup 25 Nisan 
2016-02.05.2016 tarihleri arasında ATA-
UM kurslar Koordinatörlüğüne teslim et-
meleri gerekmektedir.



ABC
Avrupa Birliği'nin abece'si için

Temel Eğitim
Sertifika Programı

ATAUM; Avrupa Birliği konularına yönelik 
olarak 1987’den bu yana sertifika prog-
ramları düzenlemektedir. 

Sertifika programları, bir akademik yıl içe-
risinde iki ayrı dönemde gerçekleşmekte, 
her bir dönem ise yaklaşık 3 aylık (~100 sa-
at) bir zaman dilimini kapsamaktadır. 

Sertifika programlarına kurumsal başvu-
ruların yanısıra bireysel başvurular da ya-
pılabilir. 

� Uluslararası İlişkiler 
� Avrupa Birliği 

●AB Sürecinde Türk Kamu Yönetimi

●Müzakere Teknikleri - Kültürlerarası 
İletişim Teknikleri 

Ayrıca kurum ve kuruluşların istekleri ve 
önerileri doğrultusunda AB ile ilgili 
çeşitli konularda özel eğitim program-
ları açılmaktadır.

Kurs Ücreti: 1350 TL'dir.
(Bireysel katılımlarda kurs ücreti 3 taksit 
olarak ödenebilir)

Uzmanlık programı daha özel konuları içerir: 

ATAUM'un yürüttüğü eğitim programları 
temel ve uzmanlık eğitimi kursları olarak 
gerçekleş-tirilmektedir. AB Temel Eğitim 
Programı'nda genel olarak AB'nin oluşum 
süreci, kurumsal yapısı, işleyişi, poli-
tikaları, Türkiye-AB ilişkileri ve AB'deki 
son gelişmelerle ilgili olarak temel bilgiler 
verilmektedir. 

ATAUM
Ankara Üniversitesi

Avrupa Toplulukları
Arastırma ve Uygulama Merkezi 

www.ataum.ankara.edu.tr

ataum@education.ankara.edu.tr

+90(312)362 07 62 - 362 07 80 faks:+90(312)320 50 61

Ankara Üniversitesi Cebeci Kampüsü - ANKARA 

Başvuru ve Bilgi İçin

ATAUM Öğrenci İşleri

Dahili: 2614 - 2615



ATAUM
e-bülten

Avrupa
Gündemi...

bulmak isteyene not:
sadece elektronik posta kutusunda bulunur...
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